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A nemzet nmnkaeredményének, vagyis 
·-t & közgazdasági jövedr>lem szétosztáöának 

. tulajdonképpen való igaz.::;úgos mörtéke a 
; M.·~-. ~ teljesitett hasznos munka. Vannak a tu
~.,:·. ··· ~'íook- közt olyanok is, akik ezt törvényíil 
_-..,. ,, .. ~ ' "'1"m fogadják. A társadalmi együttélt~s 
. ~ t; ~ , ' 

, az ei"osza osabl>, a tola,.;._-
~-~. k(.,J.jbb és a restebb élvezze a jólétet, ·ha-
,{-~'~ nem az élvezze és annak ivadékai, aki 
,._ .· :· .. ' dnl,J,'~zik. 

\, .. ,; ·· · ióo.iiaga az Öl'öklött nagy vagyon i::; csak 

;;· .. 
:-

at!~' áll jogos és biztos alapon, ha az 
abbéJ származó jótéteményekért a minden 
kori tulajdonos szintén megszolgál, akár 
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POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÖ: 

S t • u b e r J ó z • e f. 

mint katona, akár mint politikus, szóval 
mint a közjóért, a többiekért fáradozó 
emher. Az angol tory tradicziójában benne 
van az az okos és természetes elv, hogy 
tagjai majdnem valamennyien részt vesz
nek valamely nehéz közszolgálatban. Transz
vál csataterein is sok angol főnemes 
csontja van elföldelve. 

Szegénység, nyomoruság, inség azon
ban még a legideálisabb államrendszerben 
is lesz elég. Nyomorékok, betegek, ügye
fogyottak, özvegyek, árvák, öregek mindig 
lesznek, akiken segiteni kell. Lesznek olya
nok is. akik a létért vivott nehéz harcz
ban ideig-óráig kereset nélkül maradnak 
és hiába imádkoznak a mindennapi ke
nyél'ért. Csakhogy egy államilag rendezett 
nemzet erős intézményekkel gondoskodik 
al'ról, hogy ezek száma minél kevesebb 
legyen s a meglevő mit1denkori inséges 
emberanyag ne legyen kivetve az,elzüllés
nek és nyilvános kéregetésnek. Es külö
nösen, hogy ne szolgáljon a büntettesek 
melegágyúul, mivelhogy a nyomornál ter
mékenyebb forl'ása a kriminálításnak nin
c.;en. Az inségügy helyes rendezése tu-

. é en nem is · ,wnauitás . dolg~ 
anem a eze s hasznosságé. ·· 

Ez már rég elvégzett dolog a müvelt 
nemzetek gondolkozásában. Nálunk azon
ban nem az. Magyarország életébe még 
mindig sötét ámyékok nyulnak be n kö
zépkorból és sajátszerű barbarizmusokkal 
szinezik a nemzet modern életét. Az egyik 
oldalou villamvilágitásban ragyogunk, a 

---··--·C'----------~-----·-·--~---- ---- • ------------· ------------... • 

TARCZA. 

·--
·~ Fehér galamb törött szárnya. ~: ... 

Irta: Un ger lia. 
:: ' Az. Eva asszony szekfüvirágos kis szalonja 

csak. bat óra után kazdett "élni", de akirora 
aztán rohamos gyorsasággal ; s alig végezte el 

,,.~ ..... ~,.. a kis Huszá.rné az ő sajátságos, bájosan és ka-
czérul hanyag toilettjét. mikor már kopogtatás 
hallatszott, aztán libbenő, könnyü asszonyi lép-

"' ·· -;......._. tek, végre egy-egy tettetett melegséggel csat-
;f tanó csók, közbe beszéd, kaczagáR aztán ismét 

' J · egy kis csók s megint kaczagás. fi~z igy ismétlődik 
~-~-·,~-'&'\ ·. ~- .· kéts?.er, háromszor, vagy a jó Isten tudná hány

• ' ~. 

szor, amig csak teljesen e!O'be nem gyűlt az 
"ass;r,ony-zsur• esiripelő, mosolygó, nyughatatlan 
publikuma ... 

;';·.~ 1 
'· l .. ,. 

Most még csak négyen voltak itt; csupa 
fiatal. bájos menyec8ke; friss, üde és kivánatos 
mindahány. körbe. rakták az apró, vékonylábu 
kis selyempuffokat s megindult a mese. A kis 

... \j, Huszárné beszélt, a háziasszony, folytonos mo· 
, '- solygás,;al parányi száján, egy kissé féloldalt 
~ '-.hajtva sz.öktl fejét, az ablakokon átszürödő vi. 

. ~ lágosságban olyan volt gömbölyü, vörös pon-
,: ~- gyolás. alakja, mint egy üde, teljesre nyilt pi
• ~. pac~ivr~~- C?endesen beszélt. s a háro_m asszony 
: kivancSl8.n figyelte olykor meghalkulo, fát.volos 

' 4 hangját : ·,,_ ~ 

~-._:__ - Hisz.en tán emlékeztek is még Patyóra. 

az én kis okosszemü. fehér galambkámra? -
k(lzdte el halkan, az ölébe eresztve gyönyörüen 
formált, finom kis kezét. - Itt volt a helye. 
ebhen az aranyrácsos, szép kalitkában, ugy be
czézgetteiu, ugy dédelgettem, mintha nem is 
állat lett volna, hanem valami kis elátkozott 
tündér ... 

A Bán báróné gombölyü kis arczán csen
des mosoly vonult át, ártatlanul mondta: 

- Ah, emlékszem már a kis hófehérkédre, 
ha jól tudom, Bogdán kapitánytól kaptad, mikor 
innen áthelyezték. 

gva asszony arcza pirosabb lett erre egy 
erős árn"alactal; vagy tán csak a görcsös pon· 
gyola vetette rá a reflekszét. Gyorsan folytatta 
tovább: 

- Lehet, bár erre már nem is emlékszem, 
hil>Z régen volt és az ember olyan gyorsan 
feled! Hát mondom, nagyop kényeztettük az 
urammal együtt s ugy élt itt az aranyos kis 
palotájában, mint egy valóságos királyleány 

En tudjátok, azért szereltem különösen. 
mert olyan tiszta és vakitóan fehér volt, mint 
a most esett hó, hát. még a lábai! vlyau csi
nos, karcsu, sárgaczipős kis lábacskái voltak, 
hogy gyönyüriiség és az a kerekekre nyilt. 
okos szép szeme ! . . . 

Nos és ez az én beczézgetett, bájos kis jó-
8Zágom egy napon valahogyan eltünt. Hiába 
kutattuk föl értP. az egész házat, hiába szalasz
tottam a cselédséget késő estig, nem volt se
hol ! Ugy látszik, megcsömörlött a jóléttől. meg· 

.ló;cscf rüherezcg-ut 22. SZ. 

n:u:FON-SZÜI: 151. 

Szon1bat, deczeiuber 29 . 

másikon elviselt középkori rongyok lóg
nak rajtunk. 

A szegényügy dolgában nemcsak fel
fogásunk,· de minden berendezésünk is kö
zépkori. Sértő beszéd, de prostitucziónk 
sokkal rendezettebb, mint szegényeink, 
koldusaink és időszaki inségeseink ügye. 
A magyar ur és gazdag em ber az inség
ügyet ma is a szabad jószivüség dolgá
nak tartja, vagy éppen az ~gyház dol?á
nak. Különben az egész tál'sadalom Igy 
o-ondolkozik; a politikusok is. Látjuk, 
hogy amikor a fel vidéken, vagy alvidé
ken kitör a parasztnép ínsége, a sokszor 
szidott hirlapoknak kell felabajgatni az 
édes álomban szendergő alkalmi humaniz
must, hogy Magyarország térképét az éh
tifusz ne szennvezze be. 

Jellemző p61ctát is mondunk. Pár év 
előtt, amikor a fehérre szivott ruthén köz
nép érrlekében a kormány elrendelte az 
uzsora-statál'iumot, a beregi ii1séges köz
ségekben a vizsgálóbíró, kir. ügyész és 
c'tlendől'tiszt járt faluról- falura és kidobol
t atta, hogy akinek panasza van, most itt 
az ideje. Hiába doboltak, senki sem jött 
panaszkodni. Pedig a vidék nyögött az 
uzsora alatt. Egy öreg ruthén paraszt 
magyarázta meg azután a dolog nyitját: 
"Lássátok, ez azért van, mert ha mi té
len éhen akarunk halni, akkor ti nem jöt
tök segíteni, de az uzsorás legalább K.Öl
csonoz egy véka lisztet, hogy éhen ne 
haljunk. Nem merjük felharagitani." 

Közjótékonysági ügyünk csaknem egé-

unta az aranyrác~os kalitkát, s a sok jó ele
delt, sőt a kis hálátlan még az:én szeretettf\· 
met is megunta talán, egyszóval elment l 

Tudjátok, P.Z tavaszkor történt, amikor 
mindenkit, - embert, állatot egyaránt, -meg
lep valami sajátságos vérpezsdítő, nyugtalan 
vágy, igazán. szinte azt lehetne mondani, hogy 
a tavasz megmérgezi vP-rünket! ... 

Igy volt aztán, hogy a május üde melege, 
lengő virágillata. megbolygatta az én kis fehér 
Patyóm lelkét is s kicsalta őt az ismeretlen, 
messze világba . . . 

Sokáig éreztem a hiányát. En Istenem. hi· 
szen mi asszonyok egynémely dologban szinte 
nevetségnsen naivak vagyunk, nekemamadaram 
volt az, a mi más asszonynak a kis babcíja, 
vagy a vén kisasszonynak a macskája. Egyszó
val n1·künk szeretni muszáj l ... 

C::;öndes. nyári estéken soká elnéztem iires 
kis házát. és ha légy neszelt a szoba falán, lw- . 
vesen dobbant a szivem, hátha az én hütlen 
kis jószágom tért vissza a szürke messzeség· 
ból'? 

Tegnap aztán. hogy bekös;r,öntött az első 
hideg, előszedtem a szekrény mélyéből az uram 
téli kabátját, keztyüjét, savlját. 

8 mivel egész napon át fáztam egy kissé, 
hát estére befütöttem az ebédlőben s odaültem 
olvasni a kandalló mellé. 

Egyszerre csak - alig hallhatóan - kop
pan a szalon ablaka! _c.lállt a lélekzetem egy 
perczre, csengetni nem akartam, nehog~ nevet-l~~::' 

l "': Az Aradi Közlöny ujévtől kezdve minden előfizetőjét bebiztositotta bade~et ellen. És pedig ItaJál esetére 3000 koronára, 
rokkantság esetére szintén 3~00 koronára. 

i ,_,. 



- .. , 
~ •ili< ....... " ...... ' 

l 
·l 

2 

szen középkori. A jótékony intézetek ma 
is jobbára felekezeti jellegück. 

Az állam, leszámitva némely kezdést 
alig tett még kísérletet, hogy a felekeze
tekkel versenyezzen. A városok is alig. 
A jótékony alapítványok szanaszét hever
nek, szervczet és ellenőrzés nélkül. Né
melyiket egyszer·üen ellopják. A harmadik 
tényező, a felekezet nélkül is humánus 
"társadalom" sok minden féle jótékony 
égyletet tart. fenn,. de a jócselekedetek 
fölöttébb rendszertden gyakorlásávaL 

Istenem, mit lehetne abból a tengersok 
összetánczolt és összekéregetett pénzből 
csinálni, ha a közjótélwnyságot szerveznék 
és szegényházakat, árvaházakat, kórháza
kat, lelenczházakat, mcnedélfhelyeket és 
alapokat csinálnának belőlük. Igy azonban 
az óriási humanitárius vagyon vagy szét 
van tördelve, vagy hatástalan. 

TÁVIRA TOK. 
A transzváli kérdés. 

London, deczember 28. A Reuter-ügy
nökség jelenti Vryburgból 19-iki kelettel: 
Egy bur csapat 150 szekérrel átkelt a 
yryburgtól délre lévő vasuti vonalon, egy 
másik 270 főnyi csapat pedig egy ágyu
val átlépett a Vryburgtól északra lévő 
vonalon. A két csapat azután nyugat 
felé és pedig valószinüleg Darnara-földre 
ment. · 

ARADI K.OZLUN Y. 

hetők. Védőőrségeket csak azért kiván
nak, hogv magát az udvart fenyegethes
sék. Csing és Li-Hung-Csang a tanácsko
záson elhatározták, hogy mielőtt ujra 
összeülnek a követekkel, még egyszer 
érintkezésbe lépnek az udvarral. 

New-York, deczember 2R. Egy mai ke
letü pekingi távirat szerint holnap az ame
rikai csapatoknak egy része elmegy Pe
kingből, hogy megbüntesse azokat a boxe
reket, a kik Pekingtől keletre egy falu· 
ban elégették a keresztény benszülöt
teket. 

Párbajban agyonlőtt zeneszerző. 
(Paderevszky halála.) 

- Az A r a d l Köz 111 n y táY!rati értesülétSe. -

6.rad. deczemher 28 

Egy new-yorki távirat feltünést keltő 
hirt közöl. Paderevszky Ignáczot, a hir·es 
lengyel zongoramüvészt és zeneszerzőt pár
bajban agyonl6tiek. 

Paderevszky lgnácz János podoliai szíi
letésü s most 41 éves volt. Blőbb a var
sói zene-konzervatóriumban tanult, később 
Berlinben, hol Wüerst és Urban voltak 
mesterei. A nyolczvanas években a varsói 
konzervatóriumban müködött mint zene
taniír, azután Európa minden nagyobb 
vároöában, Amerikában és Angliában tett 
körutat. 

Szerzeményei közül a Toccata, varia
cziók és fugák, a lengyel-tánczok és Tátra-

A kínai háboru. Album ncvezetesebbek. 
Lond<m, deczember 28. A Standard je- Paderevszky azonban inkább Játékával, 

lenti Sanghaiból tegnapi kelettel : Kvang- mint szerzeményeivel tett világhirt'e szert. 
szü császár egy szinganfui távir·at szerint KilPnezn:nt•gy Ma megint Amerikúba ml'IÜ 
elrendelte, hogy ha az udvar Pekingbe s azóta ott tartózkodott. 
megy, az udvart kisérő testőrség előhadát A napokban afférje támadt valami ose-
Majukun tábomok vezesse. kélyebb összeszólalkozasból egy gazdag 

New-1órk, deczem ber 28. Pekingből táv- amerikaival, melyet pisztoly-párbajjal kel
iratozzák, hogy Csing herezeg és Li-Hung- lett elintézni. 

"Csang hirt kaptak a császártól. Csing meg- A segédek ugyan megkísérelték a fele-
látogatta Li-Hung-Csangot és egy óránál ket kibékiteni, ez azonban nem sikerült 
tovább beszélgetett vele. Hir szerint az Bs épen Paderevszkyn mult, hogy a kibé
udvar komolvan ellenzi az erődök lerom- kités hiábavaló volt, ő kivánta feltétlenül 
bolását és állandó követségi védőőrségek a párbajt. 
tartását, mert a védőőrségek az udvar né- Az első lövés Paderevszky lába mel
zete szerint mindenkor eléggé megerősít- !tett furódott a falba. :Másodszor ő lőtt, de 

ségessé legyek a cs•Jlédek előtt, me~yujtottam 
hát a gye1'lyút s kissé - megvallom - haboz
va léptem be. 

hkkor azonban már csend volt ott s hiá
ba kiabáltam ki az ablakon, nem felelt senki! 

A kis szőke Bán báróné öszekulcsoltu gyé· 
mántgyürös hófehér kacsóját a térdein és gyer
mekesen nyilt szemeit le nem vette az Eva ar· 
czáról. 

- Ez kétszer ismétlődött már igy s har· 
madszorra volt ann~·i há~orságom, hogy gyer· 
tya nélkül botorkáljak ál a másik szobába -
folytatta Eva asszony ,:z ő melódikus hangján, 
- kinyitottam az ablakot s csak képz.eljétek, 
a külső párkányon ott fekszik valami szür· 
keség, mint egy imbolygó, homályos árnyék ... 

Megérintettem a kezemmel, meg sem moz
dult, talán Illert ereje sem volt már hozzá, bele
simult még jobban a tenyembe és kegyetlenül 
didergett. 

Mikor altán bent a lámpavilágnál jól meg
néztem, felismertem benne az én megszököt 
kicsi Patyómat ... De ur Isten, hogyan nézett 
ki ! e tolla nem volt már se puha, se fehér ha· 
nem összecsapzott. a sárló\, portói, sárgaczipős 
lábacskái sebbel telve s Összekeveredve czérna· 
&zálakkal, a szép, piros esőre szintelen s a mi 
legborzasztóbb az egészben, az egyik szárnya 
ketté volt törve s azt kínosan, vergődve huzta 
maga után , • , . · 

Bánné gyerekes irtózattal takarta el ·szép 
arczát, kicsi alakja meg·megborzongott, suttog

- Iszonyu! 
En is megijedtem, mikor m~g:áttam azt 

a nyomorék, véres, törött szárnyát, mt>-gfogtam 
a zsebkendömmel vigyázva s aztán - kieresz
tettem az ablakon me:.:-int! 

. - B~s elment~ kérdezte szintén egy lehe
letre a három asszony Eva Pgy kicsit lehajtotta 
szőke szép fejét s csak azután mondta: 

- Amint a cselédet később kiküldtem, már 
nem látta sehol, lehet, hogy tovább vánszorgott 
valahogy. vagy talán el is pusztult szegény a 
hideg éjben . . . 

- Hisz magánú akkor nincs szive! Hal
latszott erre nyomban egy komoly, férfi hang s 
a kis tapéta ajtón délezegen s a fejét kissé 
meghajtva belépett Lengyel. 

- Ah! - mondta Huszá.rné hirtelen pi
rosra válva. Uljön le, doktor, szép hogy eszébe 
jutottunk! • · 

Lengyel komolyan pödörgette a bajuszát, 
aztán - rá sem ügyelve, hogy a háziasszony 
helyet csinált neki a pamlagon, - a szoba 
tulsó végébe huzódott egy fotelbe: 

va mondta: 
~~~·~------------~-------

- A galamb meséje szép volt!- kezdte 
az ő kissé gunyos, halk hangján. Hanem a vége 
... Gondolja csak, mintha egy poétikus, győ
nyörü szép idilnek valami nagyon bántó, na
g)"on közönséges finálét csinálna a szerzője! 
Nem értem, hogy lehet egy nó, egy bájos, szel· 
lemes és főképen gyöngéd lelkü nő ilyen. ~~
gyetlen ; . . Azért, mert. az a szegény kis JO· 
szág már nem volt olyan szép, olyan fehér, 

2&4--::<" 
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nem talá!t, a k?~etkező perczben azonba~', jJJ 1 

az ellenfel golyoJa Paderevszky mellebe fu-,.: · 
ró~ott s ? világhirü zeneszerző a párbaj ,. 
szmhel~en holtan rogyott őssze, a párbajor-
vos mar csak a halált konstatálta. 

Ugy beszélik, hogy Paderevszky óriási..·· 
v~g~ont ha~yott hátra. Özvegye Ro:;m 
baro orosz tabornok leánya, ki az ö ked
véért első férjétől, Gorszki lengyel heO"Pdü- · 
müvésztől elvált. 0 

A szegedi katonai gyilkosok ... 
Aradon. ' 

(Klballp'a\a as aradi .-Arban.) 

\ 
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- Az A r a d l Köz l ö n y tudósitójAtóL - . .....,... 

Arad. deczember 28. l 
Részletesen megirtuk annak idején lap-u.'· d~J 

ban annak a gyilkosságnak részleteit, melyet : '! 
Szt•geden követtek el a szegedi 4 H· ik g,:, a:og- \~ 
ezrt>d kntonái. Hogy a tP-ttet ki kö,,ette el - /~ 
ez ideig m~g nem sikerült teljes bizon;~ O!-~ág'-· ~ 
gal megállapítani. Két kiizlegényt":' Vig Józsdet . ...,.. 
és Tatár Mihályt terhel alaposan a gyilkosf:ág _ ., 
gyanuja s épen ennek kideritésén dolgozik 
most. Péchy őrna~y-habiró, ki a ,·izsgúlmot 
vezeti. 

A vizsgálat részleteiről a kö,·etkrzö tudó-
sítást adjuK : 

--1C! 
·: 

·-
A szegedi vérfürdö ügy ének még mindig _ _...- ~ 

nincsen vége, sót csak most kezdődik az iga~/ 
bon~yodalom. A legutóbbi hetf'kben elterjfltli .. 
Aradon a hire, hogy Tatár Mihály meg' i~· 
várfogságban s bt•ismerte tettét. Ez ~on- "1 
ban l~galább is !c_o~· _,.-. · 

A vizsgálat nlt'glehetös nrgarjy errdn:.<~H~~> . .,.ej 
nyel folyik az n rad\ várban, jóllehet, Péchy ih·- ... _ . ...._ ,_ 
nagy-hadbiró minden tudását ~ .... tapasztalatát 
elővpszi, csakhogy hnvilúgih,ott a ~1\fTHí.\yos ___ _ 
ügybe. 

""'~ ·""' .· Az elmult héten számos szegfdi . katonát 
hoztak át Aradra, hogy tanuvallomást tPgyenek 
az ügyben. E hó 19 én ment. Aradra Gróf De- ~
zső, Vig József szakaszvezetője, továbbbá DP.ák~ 
közlegény. 20-án a XII. század szukaszvezető· \. 
je, Robicsek, továbbá Puskás és ~nf:y Mihály '-\ .. 
közlegények. Ebből a századból való Tatár ~ 
Mihály. 21·én is ment öt. ember, 22·én pedig 
egy. A kihallgatásokra nézve az alábbi, teljesen 
megbizható részleteket közöljtik: 

még talán be is szenyezte volna az Istenadta 
az ő díszes börtönét! Mért ~ . . . -,-"' 

Eva szép kék szemeivel a messzeségbe 
bámult, szinte védekezőt>n mondta: .... _ 

- Istenkém mit is tehetiern volna ; hisz 
olyan borzasr.tó volt, ketté tört szárnynyal ! ·""' 

S~inte félve J este 8 férfi Válaszát; ez Yo!t. 
az egyetlen ember a társaságban, aki miMILTyQI• ~ 
juknak szemébe mondta az igazságot s Y<tla· ~ . 
hány leány, asszony csak megfordult a szekfü- , 
virágos kis szalonban, mind rajongott érette, 
mégis. ._6· 

8 az asszony-zsurok illatos, meghitt homár
lyába sem szabad volt más férfinek belépni, ~ 
csak neki. 

- A doktor - mondta egyszer a kis Bán.- __ 
né - a kedves szellemes, udvariatlan doktor,! 
vt bevehetjük hátran a szerdákba. hisz térfi 
ugyan ő is, de nem veszedelmes, mert ""'7.-flem-
akar áz lenni! . . . . · "' . 

- Lássa, - folytatta Lengyel, komo._· 
szép szemeivel elkerülve a ~án~é á~ráJ?:d~s tP-- ·· 
kintetét; - az asszon~. az 1gaz1, kony.~ruletes ...; 
asszony máskép tett volna! Ha nem u_n1a~ meg 
én is mondok egy mesét, egy olyan 1~az1 .asz- · 
szonyról. meg egy kis törött szárnyu fehér ga-_ . 
lBmb:túl . . . -

Eva lehajtotta a fejét fehér kezeibe, ugy 
várla a férfi szaTát. 

- Egy nyomoruságos kis orosz faluban · 
történt, a társaság Cllyan volt, min~ az ilyen 
helyeken általában ; a jegyző, patikus, 
én - kezdte a doktor, u ablakon át 
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Vig Józsof az őszi fegyvergyak0rlatokat hez azonbnn nem ilyen ártatlan módon jutott. is prób(llt Vig és Tat3.r lelkére beszélni, de 
mind a kettő ártatlanságát hangoztatta. 

Igy áll jcl,~nleg az Ugy. Hogy azonhan mi
kor történik benne valami lé nye~es változás, 
azt a folyton bonyolódó események közepette 
aligha lehet tudni. 

megolőző időben a II. századnál szolgált s itt Mikor ugyanis összeállitották a;r, őrséget, Tatár 
szaros barátságot kötött Deák közlegénynyel, jolentette Robiesek szakaszvezetőnek, hogy el· 
akivel gyakran tárgyaltak az otthon maradot- veszett az egyik tizese. Robiesek erre megvizs
talrr;)l, nemkülönben a katona.; életről ve- gálta a szakaszban v:>lamenn)i katona ládá· 
gye

5
en. - E5yütt járt 1k az altiszti iskolába, ját, borjuját, azonban sehol r:;em akadtak az 

ahol csak szarosabbra filződött köztük a ba- elveszett holmira. Tatár borjuját nem vizsgálta 
ráti'ittg. meg, mh·el jóhiszemüleg nem gondolt rá, hogy A k ·· ·· , h 

Ebben az időben mondta e~Iyszcr Vigh hamisság is lehet a dologban s az elveszettnek ozonseg ez. 
József : mondott patronok ott vannak a borjujában. Január elsejével tizenhatodik év-

- Van nekem a város vf:gén r.gy leány om, Mint ahogy az később ki is derült. folyamába lép az Aradi Közlöny. La-
aki hii,,·,fget esküdött s megigérte, hogy megvár, Erre Robiesek szakaszvezető Puskás XII. punk az elmult tizenöt év alatt a 
mig tevetem a katona znobon yt. századbeli közlegény tizesét adta oda Talár· törhetlen szabadelvüség és demokrá-

Deák közbeszólt : nak, aki azzal ment ki a puskaporos to· czia szolgálatában a vidék legnagyobb, 
- Nem olyanok ám a mai Jányok, hogy ro ny hoz. legterjedelmesebb napilapjává lett. 

megvárják a legéuyt~d gylin egy másik A gyilkosságot követő napon aztán, Vig Ugy érezzük, hogy az Aradi Köz-
czibll, aki jobban győzi szóval s akkor leftUtak táskájában egy félig üres tizest találtak. Mi- lönyn~k nem kell programmot adnia. 
neked komám. kor Puskást behivták, hogy nézze meg, is A nagyközönség szócsöve volfunk edd~q, 

Erre Vig, a ki szelid, jó volta mellett iR meri-e ezt a tizest, Puskás habozás nélkül az akm·unk ma.radni a jövőben is. A 
meglehetősen akaratos legény vol', indulatosan mondta rá: lap beltartalmát illetőleg arra töreked-
Yt1laszolt: - Igenis az enyém. Határozottan megisme- tünk, hogy az Amdi ls.özliiny a fővá 

- Már pt)dig ha nem vár meg, akkor rem, bekarczoltma az egyik végét. rosi lapokkal való versenyben is meg-
meghal!· Megnézték a Kartont, a karczolás tényleg állja helyét. 

EnnP.k a vallomásnak bizonyitására vált ott vol~. Az A1adi Közlöny azonban czélul 
sziikségessé Deák megidézése a hadbirósághoz. Robicseket azért idézték A.adra, hogy vaj- tüzte maga elé, hogy nemcsak tarta-
Deik szemébe mondta Péchy őrnagyhadbiró jon eml~kszik-e 6 is il tízesre ·? A szakas.we- lom tekintetében akar gazdag lenni, 
előtt Vignek a fenyegetőzést, de a frájter ta- ~zető azonban kijelentette, hogy egyik kar- hanem külsőségekben, kedvezmények 
gadLa. Neki, - ugymond; - nem volt sem- ton épp olyan, mint a músik. - De ffll- dolgában is nyujtani fogja a nagy-
mifél~ lánya, legkevésbbé tehetett ilyen kije- ismeri azt Nagy Mihúly századbeli közle- közönségnek . mindazt, amit napilap 
lentést. gény is, ki)zetkezőleg bizonyosra veszi. nyujthat. 

Deák már puszta kombináczióból fUzi hoz- Most már az a kérdés, hog-y mikfppen ke- Több fővárosi és vidéki lap pél-
zá, hogy ez a szeretó a megölt Tari Piroska rült Tatár táskájríb6l Vig tásÚjába a bünjelt dája után indulva, de vezéreltetve az 
lehetett, mert. tudomása szerint Vig gyakran képző karton? olvasóközönségünk iránti szeretettől 
járt a házhoz s szeretője volt a menyecskének, Vi~ ugyanis könnyeimilen járt el a fel- is, elhatároztuk, hogy januártól kezdve 
- mikor az még lány volt. váltás tekintetében, szigoru szabály ellenére minden előfizetőnket bebiztositjuk 

Vig ezt is tagadja, mert semmi köze sern rábízta a legénységet a maga . sorsára, ó pe- 3000 koronára 
volt 1'ari Piroskához. Igy bizonvitották azt az dig azalatt lefeküdt aludni. '1\ttár játs7.va szed- l l , " ba e."et e len, termeszetesen ugy, hogy 
öre~ T.u·iók is. köv\llk~zől~!! ninc-; kizárva, ho!!v hette ki a szegre akasztott tölténytáskából a , t l"f' "" k k . . . ·" ezer e o 1zetom ülö n dijat nem fi-

.... -....-... Deák csupán a kürülméu_y~~k üssL:ekavarodúsa jó tizPst R csempészhette be hel~·ére a csonkát. zetnek. 
l'tÚn gonrlol most. Piroskára. _ ·-. ~--·- .~ .. De lt~ayeg•.'s Gróf D·~zsö vallomása is, aki Az Aradi Ipar- és Népbank által 

Sok'kal érdekesebb ennél a paLronoK. his· határozottan kijelentette, hogy a Vignél talált képviselt Nemzetközi ba.leBet ellen bizto-
túrt:..;:, iullen katona, mikor szo\gálatba pótlólagos tizes nem XIV. századból való, mert · ·~PIII"íí,.. ..... -. ... ~-·..f9~~~p...j~ ... -~ ..... ~~~~ .. süó részvénytá1-saságnál bebiztosítottuk 
nieg~"' ""t6fiii~Hal· .. Nteliin · .". ·az Arad1: Közlöny összes előfizetőit 

'lit. gasztva. _ Megkérdez~e a hadbiró a katonák magán· baleset ellen és pedig ugy, ho~?y halál 
.. Vill azonban két t.izest tartogatott magá· vélemén.vét arra nézve is, ho!!v kit tartan·,tk ,_, r "" esetében 

n '~.viket a borjuban, a másikat az oldaltás- képesnek a két gyanusitott lPgén'-· köz ül a 
Ul....__." ·- ~ 'kl " 3000 koronát, 

aJaoan .. "\z egyt 1ez ugy jutott. hogy nála gyilkossúgra? A katonák egyhangulag nzt fr-
hagyta egy önkéntes, aki az össze! sv~rdt !e ~ lelték. hugy szerin"ük Vtg ártatlan, a tettes munkaképtelenség esetén szintén 
megbizta, hogy szállítsa majd be. Vig azonban csakis Tatár lehet, a kivel veszedelmes volta 3000 koronát, 
elmulasztotta ezt. mia:t. nem 1·s barátkoztak. · l 7

• 
7
· l ' resz Pges mun .. adptr nzsP,q eseten pedig 

C3akhogy 'ra'várnak is két tízese volt, ami- Érdekes epizód, hogy egy aradi minorita a 3000 korona megfelelő hányadát fi-

Í dkülő 1s_i 1vú~ tájat né~ve,é- lisszejöttünk min-
Pn <fl ut,tn egy par ,rrlekrs tarokk-parthira 

~ s három-négy órát jól Hltöltöttünk, i~y az una!-
~ mas napból. Olykor közénk került Hrabár is 

J

. a hosszu. feket~ kabátos öreg pap, de ő c•al~ 
ki.?lczelt; ?s~mdes, szótlan ef!! ber \'o] L és ugy 
elnlt ott orak hosszat, - nuntha köztünk se 

~ 
lenne. 

...,..... - ~leinte - megvallom - komikus volt 
. nekem min~l"n ebbei_J. a vil~gvégi. kicsiny falu-

'- ban ; a esniosan apro, tornacz0s házacskák a 
jól megtt~rmctl, kivant ingvállu parasztlánv~k 
a délutáni uz~onn.ák, a kártj'a parlhik, sőt. még 
a - partnerelm IS. 

Később azonban megszoktn.m mindezt s 
v~gr~ még szeretni is kezdtPm a mármarosi 
kts rusznyák falut a fecskefészkes viskóival, 
meg a hatalmas. esnesos havasokk:d. 

~jgy uri leány volt a falunkban csak· a 
Hrabár leáaya; kicsi, fiatal t·~rP,mtés, ü ci e' és 
sz.in~e mesésen naiv, amilyet ma már csak a 
le)!;rnd:í.k világából ismeriink. ~esztának hívták. 
Ugy-e különös név'? .. _I~ n nem tudom kimon

" ~, da~i a"(l\k_ül, hogy ne lá'lsam őt m:1gam előtt; 
~. ·· a tuenhateves, kerek arczu kis Nnsztát aki 

kék kartouruhát viselt csak s nyári időbe'n Rár
ga b;cskoroka~. parányi lábán, aranyos hajút ta
karos~ ~gysz~ru kont~b~ csavarta a fejecskéjén 
~s megts ~zep volt, aKar azok a csudálatosan 
fm~.m sz! nekkel árnyalt rokokó-dámák, akik 
derult .. n;elységes nézésükkel megigézik az em
ber sztvet •.. 

Ebben az időben történt, hogy a gyógysze. 

' ' 

rész provizort hozatott a pntil•ájába; talán sok 
volt a ~)eteg. vag,v hog.v elfáradt már töltögetni 
a szomJ.as. rusznyákoknak a "kapkit". Egy szó
val Stlgttseg kellett. 

r'..kkor aztún szaporodott egygyel a társasá
gunk; a kis patikus csinos fiu volt. - ezt azérL 
mondom csak ilyen röviden, mivel unnám a 
~észletes szenH~Iyleirást s urmák bizonnyal önök 
IS, -csak még annyit. hog v Rzöke volt és dél
czeg s anyai;,agról búrú csal:'tdhol való, minden 
képen vonzó és szép példánya az elszegényedct: 
zsentr·i fajtának, csak az öltözködésében' volt 
kiilömb m•ídon konzekvens; szürke, és mindiO' 
~.:sak szürke ... Bár voltakép ezzel is csak ~ 
páratlanul finom izlését bizonyította, mert ez 
egy szin, ami sajátságosan harmónizál a szőke, 
emberek kissé rózsaszinbe játszó halvány ar
czával. 

Hát ez a gyerek mindnyájunknak a ked
vencze lett egy hét alatt és különösen meO'sza
reae őt Hmbár, a pap, aki ezutún fél délutá
~_okat is eisétált vele a parókhia virágos kert
JI\be, közrefogva Nesztát, aki kissf1 lehajt va 
vörhenyesen szőke fejét, mosolyogva lépdelt 
köztlilc 

Mindez tavasszal történt, mikor nviltak az 
akáczvirágok s ezer kis madúr trillázott a zöld
beoomlt. lombok között, szó•-ul mámoros volt 
minden a napsugár csókjától . . . 

Egy napon Hrabár nem mehetett a r1mdes 
délu_táni sétájára, rettenetes fejf:íjás kinozta s 
a .. ket gyermek egyedUl indult a kert felé a 
fuszeres meleg alkon~·ban ... Hogy történt, 

hogy nem, a fiu keze t:gyszt>rre csak véletle
niil odatév~dt a kis _le~ny puha kacsójára s 
Neszta a baJos, hobo kis t('rt~mtés, aki életé. 
ben elöszőr nézett idegen férfi hájos szemeibe, 
ott ha~yta a kezót egr pillanatásra a fiu meleg 
tenyerehen. A két orczúj;l piros volt a vesze
delmes közelségtől s kis müll-hluzának fodmi 
gyorsan emelkedtek pihegő keblén. A szemeit 
lebun.vta félig és csöpp. husos ajkát zavartan 
harapuáita ... 

Ezután rohamos gyorsasággal ment min
den amint már az szen'lmi rrgénvekben sza
kott. s egy reggelen hiába keresték .\psztát a 
sziilei az egész házban. ös~ze-vissza · a macska 
kis fehér galamb bizony-bizony kir~piilt a ka· 
litkából. 

Éva aRszony hirtelen felkapta a tenyPrfiből 
fürtös, szép fejét, az örökös mosoly most nem 
vol t az ajkán, ó;;zinte ki vánc~iság rag;yogott 
nagy kék szeméből, sugva kérette : 

·- is nem jött vissza~ 
ft:.. d:k~or s~?morun nézett maga elé, az ő 

hangJaboJ Js h1anyzott. most az a s~játságos 
czinikus rezgés, csendeseu felelt : 
. I?e igen visszajött; valamint hogy vissza. 

ter feszk ~be tavasszal a váneor madár is s té· 
len, mikor megtépi a zord hide~. elhagyott 
czifra kalitkájába a hálátlan galamb. 

- Deczember közepén történt ott ültünk a 
Hrabárék bolthajtásos, fehérre meszelt kis szo. 
bájáb8n. az öreg asszony szorgos kezében való· 
sággJl csattogtaK: a finom kötőtűk. Mi ketten 

: ., 
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zeti ki az Amdi Ipar- és Népbank, mint 
a Nemzetközi baleset ellen biztosító 
r~szvénytársaság aradi vezérügynök
sege. 

El6fizetőink, az előfizetési összeg 
beküldése után egy rrndes biztosítási 
kötvényt kapnak kézhez, amelynek ér
vényessége azonban rögtön mcgszünik, 
mihelyt a:z illető az Aradi Közlöny 
előfizetői sorából kilép. . 

Ezzel is, mint minden áldozattal, 
mit a közönség érdekében hozunk, az 
a czélunk, hogy az Aradi Rözlöny és 
a lap olvasói között fennálló viszonyt 
minél melegebbé, szorosabbá tegyük. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora : 

Szo•bat: G ö r ő g r a bs :&'o l g a, operette. Saeberé
Il1i M:1rgít telléptéveL (Pí,ratlan bérlet.) 

Vasárnap: Délutén: Sulamit h, héber dalmü. E!!te: 
D ó 1 sa G y ö r g y, dráma; Molnár László búcsúrellépté
nl. (PAro1 bérlet.) 

* Tompa KaJmán verskötete. Tompa Kálmán
nak, az aradi szinház volt tagjának, ki jelenleg 
a kolozsván szintársulatnál müködik. versköLe
te jelenik meg legközelebb. A kötetből közöl
j~ mutatónak az alábbi csinos költeményt.: 

Meleg tájon, sz!Íp Tidékea .. 
\:sevegó patak mentében, 
Róuán, völgyön, béreztetökön ; 
Vadvirágos szép m('!zókön, 
Madardaltól zengó !.&jon, 
Arany kalaszos határon : 
Hol a források erednek 
S loon a völgyben csörgedeznek 
Napkeltével, éjszakákon, 
Napsugáron, holdvilágon, 
A csillagl)k ragyogásán : 
Beülettek dalaim! 

Meleg tájon, szük szobában. 
Hol mosolygó kis család nn ; 
Csokjain hü hitvesemnek, 
8 közelém két gyermekemnek 
Igaz. forró szerelmükben, 
Értem ejtett könnyeikben -
S ott, ahol az emberek még 
Az igazak becsületét · 
Nem tiporják a. földre, 
Sem salakba, s6m göröngyre, 
S halladhat a maga utján : 
Olt születtek dalaim! ! ! 

füstölgettünk az öreggel, ugy, hogy már szinte 
kék volt körültünk a levP.gő. 

Szó kevés esP.tt köztünk, mindenikün k el 
volt foglalva a saját gondolataival, aztán Azinte 
rosszul esett volna megzavarni P.Zt a harmóni
kus némaságat . . . 

Egyszerre csak megkoppan halkan a vas
pántos ajtó s Hratárné figyelve eresztt le a 
kezét: 

- Mintha járna künn valaki ! - susogja 
izgatottan. 

Egy pillanatig még a lélekzetünk is eláll a 
nagy hallgatásban, de a szél lármáján kivül 
hang nincs az éjben. . · 

Ritkán esi ic, hogy három e mb 'rnek ugy 
egyezzen a gondolata, roint nekünk ebben a 
perczben. A két öreg lesütött szemmel bámult 
maga elé s Hrabárnak olykor - jól láttarn -
me~rándult az ajka s összeszorította az ökleit; 
a leányára gondolt, a becst{'llen, szökött leány
ra, akit megtagadtak azóta százszor, elátkoztak 
ezerszer, a nevét szarnüzték az ajkukról s még
is, mégis folyton előttük van édes, szép arcza 
és gyermekesen tiszta szemei . , . 

Es nekem is rajta járt az eszem, a ham· 
vasképü, szöke kis Nesztán, aki kék karton 
ruhácskájában, mélységes tekintetével százszor
ta szebb volt minden más leánynál ... Vaj
jon hol lehet"' - töprengtem némán, - talán 
ép most simul égő arcza a hatalmas, szép fiu 
azéles mellére boldog meghittséggel, vagy ta· 
Ján . . . eh, kegyetlenség ilyet még gondolni 
is! - talán nincs csipkés, puha párnája, édes, 

. 'f'.·Qiii&lil.: .*"'!:, 

Szaborlopás egy tárlaton. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tudósit.ójától. -

Budapest, deczember 28. 

A Nemzeti Szalon téli tárlatáról, a kará
csonyi ünnepek második napján elloptak egy 
értékes szobrot. El; már a harmadik lopás, ami 
a fővárosi kiállitásokon történik. Müvész kö· 
rökben épen olyan feltünéssel tárgyalják az 
esetet, mint annak idején a tolvaj orvos-növen
dék, Lenkei Béla lopásait és a szobor lopást, 
melyeket tavaly követtek el a mücsarnokban. 

Az ellopott szobor nagyobb értéket kép
visel. 

Ma reggel a takarító szolgák azL vették 
ésZL'e, hogy a bejárattól alig t.iz lépésre levő 
kiállítóasztalról hiányzik egy váza. A zomán· 
czos Rappaport-féle nagy váza, mely akkot·a 
lehet, mint Agy kis pálinkás hordó és amely 
egy másikkal együtt szabadon állott az aszta
lon, semmi k~resésre s~m volt megtalálható. 
Igy azt kellett !eltenni, hogy ellopták. Erte· 
sitették a mütárost és az igazgatót, akik meg
jelenve, megerősitették a szolgák állitását Ki
zártnlk látszik, hogy a váza máskép került 
vollia el helyéről, mint hogy valaki a látogatók 
közül n1agával vitte. 

Karácsony mindkét délutánján és estéjén 
i ~en sokan látogatták a Nemzeti Szalon kiál
litását és csakis igy volt lehetséges, hogy va· 
!ami ügyes, de mindenesetre nagyon vakmerő 
tolvaj a tolongásban odább állott az edénynyel. 
Eközben el kellett haladnia két szolga előtt, 
kik az ajtónál állnak. 

Hogy ezek nem vették észre a lopást, 
csak ugy rnagyarázhaló, hogy a tolvaj valószi
nüleg valami bő köpeny vagy gallér alá dugta 
a drága zsákmányt. 

Nem lehetetlen. hogy a tolvaj nő volt, ki
nek 11 bő ruhájában a m<~glt~hetős nagy vázút 

el l13hetett tüntetni. 

A Nemzeti Szalon igazgatösága rnegte~te 
a jelentést a rendőrségnél, mely meginditotta 
a nyomozást: 

A tolvaj semmiesetre sem adhat könnyen 
tul zsákrnányán, mert a mütárgyra nagyon is 
könnyü ráismerni. 

meleg fészke s valahol a messze utszélen haj_tja 
álomra árva kis fejét . . . 

Most ujra neszelt valami az ajtó előtt s ök 
ketten összerezzentek megint. 

- Talán kinéznék? - kérdeztem egy kis
sé bizonytalanul. 

Hrabár megriadva nézett reám, de aztán 
'Jólintott a fejével. 

- Legyen szives, de azt hiszem, a szél 
csak! 

Kibotorkáltam a verandára s amint tapoga· 
tózva haladok tovább, egyszerre csak egy kis 
haraszt kendőcske rojtos vége akadt a ke
zembe: 

- Ki van itt 1 - kérdeztem az izgatott-
ságtól elrekedve. - Feleljen ! 

- Istenem ! - lihegte rá e~y nagyon 
gyenge, nagyon erőtlen hang : 

- Legyen irgalmas, hagyjon itt meghalni! 
- NEszta! - kiáltottam szinte hitetlenül, 

kis Neszta. maga az 1 
- Visszajöttem ! - didergete végtelen 

keserűséggel. - Csak itthon akarok meghal· 
ni. .. 

Meggyujtottarn egy szál gyufát a annak a 
világánál az arc1.ába néztem. Ur Isten, nem volt 
benne a régi kis Nesztából, az édes fehér ga
lambból egy mákszemnyi st>m. A szeme beesett, 
könyektcl vörös, az arcza, az üd~ rózsapiros 
arcza szinte viszksárgába játszó és szánalma
san sovány. Az alakja is ... ah nem, mintha 
egy csöppig kicserélték volna! Csak haja, amely 
kicsuszott a gyűrött, fekete kis kendő alól. 

... < ..... ~:a•-· u; lll. 

Egy csattanás komédiája. 
- Az A r a d i K ő z l ö n y tudósitójAtól. -

Budapest, deczember 28. 

Egy afféren mula.tnak most szerte a lipótvárosi 
társaságokban. Egy afféren, amely vidáman egy ka· 
rácsonyi zsuron kezdódött, igen komoly folytatást 
nyert és az egész lipótvárosi jeunesse d'oree kacsa-
gása ki:izött ert befejezést. 

Azon a bizonyos zsuron ugyanis a htí.ziur ma
turáns unokaöesese, különben sziiletett bankár, szila
jan udl'arolt egyik fess menyecskének, ünnepelt 
szépségnek, akit meglehetösen untatott az ifju nyegle 
modora és alantas elménezkedése. Az asszonyka •é
get a.k.arva vetni a társalgás:1ak, czélzá.st tett a ked
ves ifju feje lágyára, a mi a helyett, hogy belo
hasztotta volll& az udvaroncz kedvét, nagyo~b bá· 
torságra serkentette. E pillanatban odalépett a férj, 
akihez az asszonyka igy szólott: } 

- Ez a fiatal emberke kellemetlen kis· fh·m' .. il""'!--~ 
- s ezzei egy másik társasághoz lépett. 

- Mi az 1 Mi történt '? - kérdezte mosolyogn _ . ~ J 
a férj - egyébként a Lipótváros legfélelmesebb -c • 

Tivój&. 
-C-'~ ·•..-,.._./ 

- Óh semmi ! Csak a feleség~dnek sem ártana, 
hll Párisba menne. 

- U~y11.n ? És miert ? 
- A feleséged ugyanis szinlén nem sikku - ~ 

felelte a kis ga.nllér, ezéJoz va a Vigszinház legujabb 
darl\bjára. 

- Az lehet barátom - felelte mó~ mil1dig Ti· 
dáman a férj, - de te is leszokhatnál már az ar- --
rogencziáról. 

A vl\laszt senkisem hallotta, csupán egy mec

Íeh~tóse~l ha~gos csattan~st~ ~m~lynek halla.ttáárraa ..",.." 
egesz társasag a csattanas 1ranyaba fordul~ 

A gavallérnak az epj.)c...a't"o~rpiros, a má-
sik. halot.thPlvány Tolt - a másik pillanatb~' . ..,j 
egesz arcz eltünt - ogy függön.)· mögött. . ·- · ~ 

A férj bocsánatot kért a társas!i-gtólt arnels , 
Jiiajnált~ u~yan a" e•wtet, de lerm.>""'"t"""''k ll\lait.a. j 

Masnap a férjet két kifogastalan.,.,.,_jiatal ernbor 
kereste fel. . -

- Helyes! - fejezték be a beszélgetést ::_"""'"·-

t.t>hát holnap elintézzük. . -">~~ 
A segédeket leírhatatlan izgatottsággal •ária ~ \ -; 

megsértett ifju nagybátJja családjának a tárfiSá-
gában. ·· 

Nos, kedves barátom - szólt az egyik u-
géd, mig a. társaaág mo,;olyogva nézett össze, -
tehát megverekszel, mert megsértett becsületet repa-

volt most is cl régi, aranyosan sr.őke, itt-ott ·-.. · ",. 
vörhenyesbe hajló. 

- Jöjjön be! - kértem, megfogva jéghi
deg kezét.. - Lássa, hogy reszket, no jöjjön! 

11:kkor hirtelen kinyilt a szoba ajtaja és 
Hrabárné a küszöbről kiabált felém : 

- Hol marad doktor"' Mi az"' 
- No jöjjön ki Neszta! - biztattarn to- ·1 

vább a leányt, fogva a két karját, de 6 u•l -r " 

didergett és vánszorgott, mint egy tört szárnyu 
galamb, aztán szó nélkül összeesett. · 

Ekkor már az anyja is ott volt mellette, 
fölfogta gyenge karjaiba s csókolta ahol csak a ~, ~ 
szenynyes rongyoktól hozzáférhetett az ajkai val, ..
azután vitte, vitto be a hütlenül elhagyott kis .- ' 
kalitkába s nem félt, hogy a szegény istenadta 
beszennyezi a becsületes, tiszta, fehér kis há- / 
zat. .1' l 

Itt elhallgatott a doktor egy perczre, azutáa. J 
diadalmasan mondta: 1 

- Lássa, ez egy igazi asszony nem ere.sz. · 
tette vissza ki az éjszakába,dho

1 
gy elpusztulJon - ~ 

azért, mert egyszer megtéve t. 
Eva asszony zavartan barapdálta piros aj

kait, aztán ismét mosolyogni kozdett, most 
már gunyosan. ~ 

- A mese a galamoról szép volt, - ismé- · 
telte a doktor szavait - banern a vége! ... 
ah nem, ma már a leglöldebb poéta sem esi· ·~ 
nál ilyen finálét ! 

• 
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./ rállll kell. Iardpár"baj kndá.zs Délkül teljee harcz- kozott nle a kairói főutczán s olyan baragos 

ARADI KÖZLÖNY. • 
:Upteleneégi~, ba '-Iszik loYassá~ tardoktaL képet vágott, hogy az orvos megije·it tőle s re-

- Wieeodal _ hülede:r.ett as ifju - bandázs Tolnrt rántott elő. Rigó Jancsi azonban nem 

SPORT.·· 
+ Az Aradi Torna-Egyesület Yálasztmánya 

f. hó 29-én d. u. 6 órakor a lyczeumi torna
csarnokban ülést tart. Fontos tárgyak léYén 
napirenden, a választmányi tagok minél na
gyobb számban nló megjelenését kéri ae 4l· 
nöl&ség. 

aélkt1 T rémült meg a fegyver láttára, hanem botot ra-
- Nos, biuen suiJOB sértésröl Yan szó ! gadott s alaposan eldöngette a doktor urat. A 
_ I~en, de hiszen a pisztolr jobb le\i volna. kairói rendőri biróság pénzbüntetésre ítélte 
_ Hát esakngJan me~karod a Tégrendeletedet Jancsit, a ki szivesén fizette le a birságf•t. 

imi, kissen még ol7 ifju YBgJ é11 bohó, s aztán oly A szerelmcs pár nem lakik Kairóban, ha-

az8p az élet . . . _ nem egy félórányira levő faluban, a hol most A pr"tmadonna var lorp·o·r 
- Igen - Tágott közbe• a másik se~éd, - gyönyörü fehér palota készül a számukra Is- e. 

mert hiszen tudod J6ska csllk tanlJ lőtt le egy hu- tá!lójuk is van, a melyben számos orosz és (Koltai Vülosniból - Felh/J R4zli.) 
szárkapitáayt párbajbau és nem abrtunk a vesztő- arab ló van és a kocsiszínben hét remek fo· - As A r a a t K ö 1 1 ö n 1 tudósitój~tóL _ 
llel:rre Tinni. gat áll, meg egy modern automobil. Pinezéjük Arad, deczember M. 

JI. Béla - ez volna a kihivó nen - sziTár- tele van finom magyar és franczia borral. Cse- Felh6 Rózsi, az aradi szinház primadon-
ván:r szineket játszott. lédségük bordó libériába van bujtatva. Olyan nája a mai naptól kezdve megint csak Fella6 

- De kérlek, ily sulyos feltételek! Hiszen a háztartások, hogy a kedivéé sem különb. Rózsi lett. Eddig tudniillik: Koltal Vidos Dá-
.. Jóelr& ISsszekasupo\. Klára asszony most még jobban szereti aielné szül. Felhő Rózsi volt a teljes nen. 

- Mindl'nesetre mégis jó leaz - szólt kö~be Rigó Jancsit, mint régf\bben. Ha társaság van Vagy ahogy a szinlapon röviden olvastuk 
a lt.&ziur fia -- ha megírnád a Tégrendeletedet Ne.. náluk, a házigazda előveszi hegedüjét s el· K. Felh6 Rózsi. 
koa ha~yhatná.d látod a párisi zsebórádat, mindig jó játsza a Repülj-feeském·et. Rigó Jancsi február· Csak egy betü különbség az irli.sban, a 
pajtásod voltam. ban oroszlán vadászatra megy Szudánba s a valóságban, az életben pedig nagyobb esemény, 

.j.,_ ~ao kérlek, ne hecezeljetek, ii mindent tavaszra hazalátogat szerelmes párjával együtt. mint akár egy esküvő. Csak: kevesebb benne 
U&k tréfára vesztek. A látogatást egy levélben · jelentette be a a poezis, több a valóság. 

I:r.gatottan jllrt fel és alá. minap szüieinek. A levél igy szól : 
- Nem fehetne bizynyos határidőt kérni - Kedves drága szüleim tudatom önöke}, Az aradi kir. törvényszék háromtagn pol· 

- fordult aztán a se~édek felé. hogy minden bizonyal várhatnak bennünket gári tanácsa mai ülésében felbontotta a Felh6 
A társaság alig tudta visszafojtani a lraczagá.st. a Ked~ es Herczegnémmal legyenek eiké· Rózsi aradi lakos, felperes és Koltai Vidos Dá-
- Hogyne pajtás - szólt egyik segéd- akár szülve tégyenek mindent rendben mert a niel mersei lakos alperes között létrejött h&-

egJ esztendőt is, csak egy kis formalitás alá kell ked ves drága jó Herczegnémmel fogom önö- zasságot. B~ntó·ok : a férj hütlensége. Amelyi.k: 
vetned magad. ket meglátogatni, csak arra kérem önöket, félnek az Itélet nem, tetszLit - feleb~ezhet 

- '? -·-~-~·~v mindent tisztában tégyenek kedves jó ellene. Ilyen ~moly hangon besz?I az !télet, 

- os, e me,yün u enauor ez es Jtonylt· nn.vam er ytJmeg 
1 

• .. N l k La ff h · b. · ·, k · l n JegyzoM urnak n napát l nem nézve, nogy a felperes prtmadonna s 
ványt aliittatunk ki a számodra, hogy g·yakran pil· a 1\~dV~'S nagy ságos aszont hogy látogas~ .lOg~ az alperes, a~I butlen vol~: m;~ elh~gyta 
la.natnyi elmezavarban szenTedsz. Az egész csak mt•g ö nüket és az rendezenel mindent és a. primadonna-!el~seg~~· nem bunhodtk butlen-
pár száz forintba kernl, mi tanuskodunk a viz'l,l!:<~- tuda~o a ti;.:ztelt JeCYvző uralis: csak a ra segeért · · · E~esz buntetése az, hogy ~onst~-
lat alatt ellenl'd. Megkapod a hr\tándót s t,e ezal:~r: k;>rem ö nöket hogy"; szobát min den féle tálják a hibáját. . ~ 
vidámon és ltónyolmcscn folytatod vi~ó t:J.Oulma. tekintc·~::l1 rent ben telyene hogy szégyent A válópert FelM Rózsi inditotta férje 
nyaidat. j un v·• !~;;.;_ most pedig len maratam hii gyer- ellen, elpanaszolván keresetébe n, hogy férje őt 

, """"---· - ··- - De erre már k;ti~:~ ... u-.l.uta. ~:n- .J-.,....,....N.M. ,. Jancsi. már több, minl hat hónapja elhagyta, tőle el· 
.. ~ ~ti l könnyekig kaczagott. Csak a Mzinr ki;Tit'(YI\ ~ =o-==~ ==--------- távozott, hozzá visszatérni, a házassági élet-

; ~:~.~~~;.i!t~~~~~~~-11 e11111a 111v•cliirg•ó•de•'sllílt.JIII~~Nsem'·•rttl§.vet. E~YESÜLfTt tL~!~ ........ ~..-.... k10ö~~s~!e~ v;;~jZ:á~~~n~~~0a~=~i~, K~:~;o~~~ 
a mamával; mondj ft\l a segédetdnek (*) Az aradkerülatr Iparosok ro kant és egyiitt-lakásuk helye itt volt, ennélfogva az 

~1 - v -..r --Ugya. n, ugyan, tudsz is te vBlamit, te kis nyugdij egyesülete, ;ni nt. az iparosoknak Magyar- aradi törvényszék illetékes arra, hogy K. Vido
11 • orsz.'.g'•tt dső e nemii intézménye, január hó fi sch. 1-én mecrk~zdi müködésót. A helvbdi ta~ok Dánielt felhívja az életközösség visszaálli->,l: ·- De i~en, az Ella a lego&o'labb közti.lnk - n~s.:ére ~ tagk11nyvecskék már kéibesitve v~an- tására. 

mondották: a segédek. nak. a viMki ipartesLüldP-k a közel napokban A törvényszék helyt adott a primadonna 
Még folyt egy ideig a kaoaczitá!ás, mig. vl:igrt- kitpják meg a tagkönyveket kiosztás végett. a ké1·elmének és végzésileg meghagyta a vas-

Béla ut teíl~iék:ze'f:r es 1.-'envu.:rodott aa t.;rsasá ... _ h"· ~~Jsttti chequek és a pénztári be fizetési napló megyei Me sé: lak, f. . k h é és 
UV4 - "' " '"' '" ki~f't·etében. A tagsági díjak szedését január r n ° erJne , ogy a T gz 

tá.rozatába.. · - h<i l-től kezdve a kerületbe tartozó mindeo vételétől számított harminr.z nap alatt feleségé-
.-... ·;,. iyal"l.tóotület m6gkezdi. A tagok felvétele állan- hez térjen 11issza, mert ellen esetben ez jogo-

Este együtt volt ismét az egesz karácsonyi tlí.l'- llóan folyamatban van és pedig az aradi ipar- sitott leend ellene házasság-bontó rendes kere
sasá.g. M. Béla ünnepélyeaen bocsánatot kért a mP~- t,(•f;tületi ti~kárnál naponta d. e. 8-12-ig, d. u. setieJ fellépni. 
sértett asszonykától s megigérte, I1~ nem udvarol 2-5-i~. a vidéki ipartestületeknél a mf'.gsza-
addig, a mig a bajusza ki nem nő:_ A ~'"j lvv~· bott hivatalos órákon belől. Felvétetik az inté- A harmincz nap letelt, de Koltai feleségé.. 
giasBn kért szintén bocsánatot és szereimer-en _:, t:etbe bármily-koru önálló iparos és 24 évesnél hez vissza nem tért. E hó 2-án jelentette be 

. időt>ebb munklis. · · ' Felh6 Rózsi a törvényszéknek, hogy férj a fel-
~egesókolta azt a hetr~·..mei.Y két napral elöbb (*) A buttyini kaszinó tisztujitása. A nagy- hivás daczára sem jelentkezett a kitüzött ha-
htrtelen - oly ~~;:sr•;;·~ ., ~l,ltl.yki.~i k~s1 r:t~ot· tegn

1
ap ktar

1
tottfa meg évi ren- táridő alatt s igy ügyvédje által kéri, hogy há-

. De hogy m1e vo eges?; este oly szokatlanul ~·ucs ozgyu ese , me ynf\ eg ontosabb tárgya 
.......,._ vidám a hangulat, - azt nem ál'uljuk t~l. f\ tís~tuj1tás volt. A közgyülésen, melyet Beress zasságuk bontassék fel. Vasárnap, e hó 23-án 
~ ' ri!: ~!1~'7: kir. járásbiró, a kaszinó elnöke veze- volt a törvényszék előtt Radány Dezső törvény. 

tett, megválasztattak einökké ujból Seress Pe- széki biró elnöklete alatt a tárgyalás, melyen 
rencz, alelnök lett Fekete József dr., pénztáros Felhőt, a felperest C,zédly Károly dr. képviselte. 
Kriznyik Arkád, ellenőr Bodea Gyula, könyv-

Rigó Jancsi és a herczegnője. 
(A ealg4DJ"klr41J' l~n:rbea, pompában.) 

- As A r a d l K l!z l ö n y tudósitójától. -
Budapest, deczember 28. 

Sok hamis hir terjedt már el Rig6 Jan· 
esiról és szépséges asszonyáról, Ward KláráróL 

$r'\ Egy Kair6bata élő magyar ember most a kö· 

. 

· v~tkez~ ~iteles .tudósítást írja a szerelmcs pár-
ro!: R1go Jancs1 gyakran kocsikázik az Ez

-''-· bekieh-kert előtt; két orosz feketéj~ és párisi 
· selymes bintaja nagy feltünést kelt. 

~"~' · A magyar czigány már elég jól beszél an
golul. Az itteni körök befogadták társaságukba 
a szerelmea párt. Rigó Jancsi most már igazán 
lovagja a herezegnőnek, mert már párbajügye 
iS volt miatta. Megsértette sző~e asszonyát egy 
német orvos, a mire Rigó provolcáltatta. Az 
orvos nem fogadta el a ki~jvást, Később talál-

táros Gombos Antal, jegyző Popa György, ház- A törvényszék házasság-védőül Vizer Lajos aradi 
nagy Fischer M. Adolf, ügyész Dénes Jakab ügyvédet rendelte ki, aki a tárgyaláson hozzá
dr. A vála~ztmány tagjai: Szirmai János, Zsor- járult a házasság felbontásához, miután hivata
zsea György, Bienens~ock Márk, Sztráva Mik- los-bizonyitványnyal igazoltatott, hogy a férj 
Jós, Kiurszky Iván és Lakatos Antal. - A köz- nem tért vissza feleségéhez 8 az ~letközössé
gyülést banket követte, melyen az első felkö-
szöntöt Seress Ferenczre, az ujból megválasz- get folytatni nem akarja. 
tott einökre mondt.a Fekete József dr., Beress A törvényszék ennek folytán meghozta ma 
Ferencz a tngokra emelte por.arát. !<'elköszön- délután az itéletet, melyben a Koltai Vidos 
tőket mondtak még Fischer Adolf Fekete Jó- Dániel és Felhő Rózsi között létrejött házas
zset dr.-ra. Kiurszky Iván pedig Fischer Adolfra. 
A társas-vacsora a legkedél3esebb hangulatban ságot a férj hibájából, hiUlen ethagyás czimé11 
ért véget. felbontja, a házasságból származott Zoltán nevU 

(*) A "Kossuth Lajos" betegsegélyzó és kiskoru gyermeket pedig egyszersmindenkorra 
temetk. egylet Aradon 1900 év deczember hó az anya gondozására bízza. 
30-án d. u. 3 órakor saját hdlyiségében (Szt. És a szinlapokon K. v. FP-lh6 Rózsi he. 
Pá J. utcza 7. szám I. emelet) rendes válas:Gt-
mányi ülést tart. lyett ezután megint esak ennyit fogunk olvasni: 

FelM Rózsi. 

l 
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Az orfeum hadnagya. 

(Dumek {6hadnagy P.lbocsátása a hadsereg 
kötelékéMl.) 

- Az A r a d t K ö z l ö 111 táYirati értesülése. -
And, deczember 28. 

Egy érdekes regény nyert befejezést a 
"Rendeleti Közlöny" mai számában, mclyben 
lakonikus rövidséggel, hivatalos stilusban tud
tára adatik mindazoknak, akit érdekel, hogy 
Dumek Jó~ef főhadnagy a hadsereg köteléké
ből elbacsáitatott. 

A hivatalos közlernény mögött egy érde
kes regény lappang, melyet annak idején már 
lapunkban közöltünk. 

A tényállás röviden az, hogy a közös had· 
sereg egy dP liás főhadnagya a szolgálati ko
morság és egybangnság mellett, kellemes 

. szórakozást kereseU és talált a főváros egyik 
orfeumhelyiségében. A brettlin egy alkalow.mal 
egy bájos és ragyogó szépségü énekesnő lépett 
fel, ki elegancziájával és bájával csakhamar 
meghódította a főhadnagy szivét. A főhadnagy 
eleinte érdekes kalandot vélt elérni, az orfeum 
dívával való megösmerkedésben a karneradok 
sem találtak egyebet, azonban csalatkoztak a 
bajtársak és a főhadnagy is, mert csakhamar 
ugy érezte ez utóhbi, hogy az érzelem, a von· 
zalom erősebb, maly a dívához vonja és rövid 
idő mulva a szerelern varázserejével ragadta 
meg <'~Zivét. 

Nem használt az okos tanács, a barátok 
jóindulatu figyelmeztetése, Dumei főhadnagy 

kardbajtjánál többre becsülte szive bálványát 
és miután a reglf~ment nem ösmer érzelgést, 
egyszerüen félre dobta katonás patensét és egé· 
szen szerelmének adta át magát. 

l 
A légkör, melyben most mozgott, megbon

totta a discziplinát és egy szép napon az Or· 
feum plakátjain óriási betükkel hirdették, hogy 

, . Dumele f6hadnagy és eu orfeum diva együttesen 
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lépnek fel élőképekben az orfeum szinpadán. 
A kaszárnyában ez a plakát nagy kon· 

sternácziót okozott és rögtön érte~i! etttik a 
rendörsP.gf't, hogy az előadást ,.magasabb szem
pontból" be kell tiltani. mert a főhadnagy még 
mindig a hadsereg kötelékében áll és mig el-\ 
bocsájtatását annak rendje és módja szerint{ 
meg nem kapja, addig az ilyen fellépést meg" 
kell gátolni. 

A rendőrség azonnal megtette intézkedé
seit és a főhadnagy nem lépett fel az orfeum 
szinpadán. 

Dumek főhadnagy azonban kijátszotta a 
tilalmat, mert áloevet vett fel és ily kép lépett 
fel imádottjával a szinpadon. ·, 

A "Rendt-leti Ki:izlöny" mai száma azon-
ban meghozta a főhadnagynak a hadsereg kö
telékéből való elbocsájtását, de ő már tul van 
a határon és imádottjával együtt a külföld va
lamelyik orfeumának szinpadán aratja kétes 
értéleü bab~rjait. 

HIREK. 
Gergely Istvánhoz. 

Ép aszlalnál talált a déli posta 
Amely hugához irt versét hozta meg 
hlolvast.am többször köny~zó szemmal . 
Velem sirt nóm s a két kicsiny gyerek. 
Bajnaltuk önt, de egyuttal becsültük, 
Becsültük önben azt a jó fiut, 
Kinek lelke az élet mámorából 
Megpihenni kicsiny hugához fut. 

Az a bolyongó vándor fecske madár 
Kit ön hugának nevez boldogan, 
Bármilyen messze röpködjön is ö::~töl 

Nem szegény ö, nem árva, hontalan, 

' p; p • 
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Sőt boldog, mart hísz' tudja, látja, érzi, 

Hog1 un még egy Iliny ki szivból szere'i 
Kinek hó szive apát, anyát pótol, 

Ki lelke, é!te, mindene neki ! 

A karácsonyfa kápráztató fénye 
Mely addig tart, mig rajt' a gyertya ég, 

Ne tépje fel az édes gyermekkornak 
Hegadni kezdő fájó szent sebeit, 
Bizzunk Istenben, hátha az a szent fa 
Melyröl iin most busan kesereg . . . 
Épp egy koldusnak adott inségében 

Párolgó levest, meleg tüzhelyet. 

S ha a szinház zárva is ma este, 

Nyugodjék meg most Mm lesz semmi baj. 
A sze~~:ény leány szárnyra van eresztve, 
Angyalszárnyak - s e szárny neve a dal ! 
Dulos pacsirtát vagy énekló rigót 

Van-~ ember, ki fogni nem szPret ?. 
Es csak az ön kis dalos pacsirtája 

Nem találna a jók közt menhelyeL? 

Nyugodjék meg, én bizonyosan tudom, 

Hogy hugocskája otthon nem mm·adt ; 

A jó leányt habár csak szinésznó is 
Minden jó anya lányaként fogad. 
És az az egy szál zöld viaszgyertyácska 
Melyet hugának rz-yujt a szaretet 

Gyujtson lángot az ön lelkében is 

S ~elejtse el, hogy menyit szenvedett. 

Pintér Imrf'.. 

- Lapunk mai számához pénzesutal
ványt és kérdőlapoltat mellékeltünk előfi
zetőink számára. A kérdőlapokra a baleset 
ellen való biztositáshoz van szükség, miért 
is azzal a kérelemme1 ;:>"-iulunk t. előfi
zetőinkhez, hogy a kérdőlapokat pontosan 
kitöltve, az előfizetési pénzekkel együtt 
mielőbb visszajuttassák lapunk kiadóhíva..: 
talához, hogy a biztositásr-kötvények már· 
január első napja:ban kézbesithetők le
gyenek. 

-- A hollandi királynő házassága. Hágából 
tele~rafálják : A. második kamara bJzolt.ságának 
a királynő házas:;ágára vonatl.:ozó törvényről 
szóló jPlentése konstatálja, hogy az egész or
szág helyesli ezt a házasságot és mf:\ltányolja 
Henrik mecklenburgi herczegn<'k azt a kiván
ságát. hogy németalföldi állampolgárrá lesz. A 
bizottságnak több tagja szükségesnek találta, 
hogy 100,000 frtnyi évi jövedelem biztosilta.-sék 
neki ~s azt kivánta, hogy a bizottság indítványt 
nyujtson be erre vonatkozólag-. Mas bizottsági 
tagok helyén nem valónak és az alkotmánynyal 
ellenkezőnek találták ezt az indit.Yányt, mert 
tar:ós kritikát. idéznek elő, a me.!l_ hátrányos 
volna a monarkiára nézve. · ·· 

- A király tanitója. Királ}nnk volt tani
tói köz ül egyedül Libuio-Kopee"k:!j Károly, az 
insb!"Ucki egyetem kiérdemült tanára él. Ko
pecky Arixhen lakik s ujév napj~n- tölti be · 
kilenczvenedik életévét, . ·· -

- Milán nem nősül. Egy bécsi távirat ma"" 
megczáfolja azt a birt, hogy Milár. ex király 
br . .Atzél Bélánéval házasságot szándékoznék 
kötni s hogy Nataliával ki akar békülni. 

- Krüger· köszönete a nagyváradi mérnök· 
nek A szabadságáért halálig küzdő bur nép 
ősz elnöke Krü.ger Pál Ew·ópában van még 
mindig, hogy megnyerje az európai hatalmas· 
ságok jóindulatát a két esztendő óta irtóhábo
ru val i.i ldözött burok ügyének és hogy inter
vencziót találjon az angolok kegyetlenségeivel 
és kP.rlelhetlen követeléseivel szP.mben. A nagy 
hatalmat képviselő fejedelmi személyek szive 
azonban kőből van és hetek óta hasztalan ki
lincsel mindenfelé a transzváli köztársaság el
nöke, zárt ajtókra és rideg küzönyre talál min
denült. De megtalálta a szabadságáárt küzdő 
burok aggastyán vezére az utat az európai né· 
pek szivéhez. A mióta Európában VllD, a rajongó 

' 

szeretet és csodálat ünnepli mindenütt e az 
együttér:t:és és rokonszenv hangja eljut hozzá 
Hágába, a hol most időzik a legmesszibb orszá
gokból is. Igy legutóbb, mikor Transzválból 
meghozta az örömbirt a táviró, hogy az elbiza
kodott angol sereget csufosan szétverte az ösz
szegyiijtöU bur haderő, a világ mínden részé-
ből ezrével érkeztek a Hágában levő elnökhöz 
az üdvözlő távit>atok. Az üdvözlő táviratok lrö-
zött volt a nagyváradi mérnökök gratuláló f.eleg
rammja is. A Imr győzelem hirére lelkesedé
süknek adtak kif-:ljezést azzal, hogy táviratilag 
siettek üdvözölni az elnököt. Elképzelhető örö-
mük, mikor tegnap következő cz.imzésü köszQ~..-:-.. 
levelet bozta meg résziikre a posta : 

An die "Wngarische lngenieut·e 

Nagyvárad. 

A kis levélben pedig ez az egyszerü név
jegy tolmácsolja a bur köztársaság elnökének 
köszönetét : 

8. J. P. KRÜGER 
Staaú Pre/rident van W' Zu id Afrikaanisehe 

Republiek 
p. r. 

A nagyváradi mérnükök természetesen való
ságos ereklyeként őrzik most az uj század ezen 
eddig legnevezetesebb államférfiának manupro
priáját. 

- Schwemmer szabadlábon. Ismeretes, hogy 
8chwemmer Adolf, kit. hamis bukásban való 
bőnrészességért, mint a büntársat a vizsgálóbiró 
letartóztatotL s kinPk szabadlábra helyezés iránti ·-
kérelmét az aradi törv!Snyszék elutasította, a · 
nagyváradi itélőtáblához fdebbezett a törvény-
sák határozata ellen. A tábla mai tanács~ 
sében helyt adott Schwemmet' felebbelfés~nek l 

~ tlivirAtilag ~t.uitot.t.a .a -~~sgálóbirós:igot, 
hogy Scnwemmert helyezze ~zabadlábra. E~- ~ 

folytán a ti;rvényszék börtönéből ma defu~l 
6 ~órakor Schwemmert kibor.sátott,:;:Ják,*llillil!!!l.,..ll!l!llll--

:·- Az olasz királyné visszatérése R,mába. 
Margit .Qldsz kmilyne hazatérése Rómába nug1 '~ 
s;,;abásu tüntetések közt ment végbe tegnap . 
Az állomáson megjelentek az özvegy királyné 
fogadtatására lll. Jtiktor Emánuel és neje HP-- -
lena, az összes miniszterek, államtitkárok és -·f~ 
óriási néptömeg. Az anya és fia közti találill • . 
zás oly megható Tolt, bogy nem maradt szem 
könyezetlen Perezeidg sz.ótlannl ölPlték át egy
máRt és sirtak. Az állomilstól a ftombiD~ pa• 
lotáig - !lhol Margit királyné ezután lakni 
fog - a nép szakadatlanul evivázta őket s a 
tömP.g csak akkor oszlott széjjel a palota elől, 
m\dőn a királyné az est.élyen megjelent s meg-
köszönte a lelkes tüntetést. ·, .,-

-. - Iparengedély az élelmiszerekre. A keres
kedelmi miniszter rendeletileg megtiltotta a 
korcsmárosoknak, hogy a pénzügyigazgatóság-
tól nyert italmérési-engPdély alapján, üzlethe· 
lyisP-geikben élelmi-szereket is árusitsanak. A 
miniszter .azzal indokolja e rendeletét, hogy az -
eddigi gyakorlat · szám os visszásságra adotA;,.J' · m 
kalmat, amennyiben az italmérési üzletek és 
vendéglők üzletkörének összezavarására veze-
tett. Eszerint a korcsmárosok, a bor-, sör- és . 
pálinkamérők a pénzügyi hatóságtól nyert ital- ~'. 
mérési engedély alapján csupán az engedélyben ,~ 
megjelölt seesees italok kimérésével foglalkozhat-
nak, tehát semmiféle ételt, élelmiszert, Va{!Y / 

másaemü áruczikket nem árusithatnak. Aki/ 
ezután korcsmájában csak hideg-étkeket árusit 
is, külön iparengedélyt ~tell váltani az első·foku 
iparhatóságnáL .... 

- Eljegyzés. Actél Ödön államvas';lti mér
nök Csík-Szeredáról karácsony este elJegyezte 
néhai Frenczy Lajos volt gyergyó-szent-miklósi 
szolgabiró leányát Irénke kisasszonyt 

Jlenrter Vilmos buttyini kereskedő elje
gyPzte Kiszindián F.;liás Saroltát, Kohn Henrik 
kiszindiai kereskedő gyámleányá.t. 

o-- cd 
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fá~árh~ltft Sándor mzesi tanitó f. hó 24·én iránt nló határozathozataL A társaság 1899- zett át. mikor egy erősen terhelt szenes-kocsi 
·..."eljegyezte Egartn~t· Amália kisasszonyt, Egart· 1900. évi mérlege 19,974:. forint· nyereséggel ell!ázolta. A szerencsE>tlen fiu lábát törte P-1. 

ner Ferenez, aradi kereskedő leány&t. záródott, a legutóbbi :nérleg pedig már 66,750 Pályatársai karonfogva Titték a közeli Ró· 
- Kérvény a kiralyné koporsóján. A bécsi korona veszteséget tüntet fel. kusba. 

kapuczinusok kriptájában tegnap, megdicsőült - Savanyu Józsi szabadlábon. Ki ne hallot- - Nyugdíjasok igazolványa. A kapitányi hi-
_:_ királynénk koporsóján egy irást találtak. Az ta volna a hirét Savanyu Józsi nak. Olyan név vatal felhívja a nyugdijasokat, hogy életbPn 

irást megviz.;;gálták, f;gy felségfolyamodTány ez, a:nelyet a népdal és a hősrege a szárnyaira létük igazolása végett nyugtájukat a kapitányi 
volt. a következő felirattal: "A legnemesebb ii- vett. Legendák keringtek róla, R bakonyi zsl- hivatalban még e h6 81-én délelőtt adják át, 

l · ·á 16 é tt ványról, akire ~gész vármegyék vadásztak - hogy azokat 1901. január 1-én reggel 8 órakor 
rfilynénak, a trón ell va 6 szaves a1 n 8 v ge • · erf'dménytelenül. Sa van v. u Józsi egvike volt az 
I ·· · b-b 1 t 1• t re nl· k•r'"·é " kézhez kaphassák, mert l·én és 2-án a főkapi-raJa Igy nagyo su Y a..ar sze z " • ·• utolsó szegénylegényeknek, akiről magyar rab-
nyének, azért fordult ezen különös továbbitási lórornantika me<;élt. Mikor elfogták, ez olyan tány nagy elfoglaltsága miatt a nyugtákat alá-
módhoz. szenzáczió volt, mint hogyha valami nagy had· irni nem fogja. 

- Munkás·segélyezés. A földmivelésügyi vezér került volna fogságba. Eletfogytiglani - Amerika karássunyi ajándéka. Karácsony 
minisztcríum által létesitett Gatdasági munkás· fegyházra ítélték sokrendbeli zsiványságaiért A hetében New-Yorkból kiindult, Germaniu. Luta· 
éj csel1fdsegélyzó pénztár életbeléptetése érde- fegyházban jól viselte magát s igy most a tör- nia, New-York nevü hajók nem kevesebb, mint 

-r-'kében Arad város tanácsa már megtette a sz ük- vény ér·tPlméhen feltételes szabadságra bocsá- 37 .OOO levelet szállitottak Európába, ezek közt 
·~·, séges intét.kedéseket. Az aradi lelkészi hiva- tották illarJáról, ahol büntetését elszenvedte. 800.000 tallér ~rtékben postautalványokat A 

talokat átiratilag kereste meg, hogy hiveik Savanyu Józsi szü!őföldjére. a veszprémmegyei pénzt európ:ti bevándorlnttak küldték itthon 
előtt fejtsék ki a pénztár előnydt, adják tudtára, Pelsó-lszkázra ment, ahol asztalosmünelyt nyi· maradt csaláelj nknak. Ezen összegben azonban 
hogy az intézmény január l-én lép életbe és tott. nincsenek bes~..ámltva a new-yoric-i banktár11k 
kizár·1lag a munkásnép érdekeit szolgálja. A _ Felmentett gyilkos. A nyáron történt, által átutalt összegek, a mi körülbelül másfél 
munkaadók törvényszerüleg kötelezve vaunak hogy Sachin szamos-ujvári kereskedő a korcs· millióra lesz becsülve. A kiildök nagyrésze né-•• 
a belépésre, az állam pedig évenkint 100.000 met s sorrendben az angolok és olaszok kö- -. 
kr~ronát ad a segélyző pénztárnak. Tag lehet mában verekedés közben agyonütött egy tény- vetkeznek. 
rumden munk:ís, va~y cselédkönyvvel biró leges szolgáliitban levő őrmestert. A deési tör- - A karácsony Pekingben. Pekingből jelen
gazdasági munkás cseléd, aki 2 korona beira- vényszék, mint Kolozsvárról táviratozzák, Sachint tik: Az összes német helyőrségek, tábori kór
tási· és hetenkint 20 fillér tagsági díjat fizet. a ma tartott főtárgyaláson a gyilkosság vádja házak és hadiszállások megünnepelték a szent 
Et.en befizetések ellenében ideiglenes mwdcnkép· és következményei alól felmentette azzal az in- estét. Mindenütt karácsonyfát állitottak föl és 

..... telenség esetén a tagok ingyen gyógykezelés· ajánd!Skot osztottak ki. WaVZersee grófnál és 
ben ~észesülnek, gJógyszert és 60 napig na- dokolással, hogy tettét önvédelemból követte el. lllumm bárónál nagy ünnep volt, a melyet is-
P?nklllt l korona táppénzt kapnak. A rokkanL- - A gyilkos mostoha. 1lyen czim alatt meg- tentisztelet előzött meg. Az ünnepr~ német 
sag. vagy munkakt:'ptelenség idejére havonként irtuk, hogy Török József waggongyári munKás ujság-ot nyomtattak, a melyet mf"gkaptak az 
10 ~orona segély jár P.s ha a tag segély igény- F'Prcncz neYíi fia gyanm:; körülmények között összes jelenvoltak. Waldersee gróf nndégei ere
btwetele núlkü! 65 éves korát eléri, 100 koro- el halván, a 1·endőrség vizsgálatot indított annak deti kínai sótartót kaptak ajándékba. Jfwt~m 
nát kap .. Halál esetén a családnak öt évi tag· kiderilóst' irán~. hogy a hirtelen bekövetkezett bárónál régi kínai bronztárgyak díszítették az 
ság után már 250 korona, h!i pt'dig az elhalt haláit nem mérgezés. vagy más kül~ő erő<:zak asztalt. Az első karácsonyi ünnep a császári 
tagnak családja nincs. 100 koroila jár b•metési okozta·e. A rendőrség megkeres~sére Nyir6 palota előtt folyt le. A német csapatoknak át· 

:..;A'II~.."külLsf\gekre. Mig az aradi segélypt'~nLtár ml'g- Gt"~za törvtmyszéki vizsgálóbiró Parecz Gyula adták az uj zászlókat, a mire li-aldersee disz
alakul, a tanácsnál hl! felvételre jt'iflnLiu~~nL dr. és A1u.!terveíl László dr. törvényszéki orvo- szemlét tartott, a melyen a franczia és ango 

-. - Takács Zoltán vall. Az i.smeretes bankó- sc,kkal 1 önJk Ferenczet felboncwitat ta, az or- cs11patok ki vételével rnsztvettek az összes kon
hamisítás ügyében, daczára a bünjelek halma· , vo~l)k azonban nHír·gezést, vagy erőszakos halált tingensek; a németek, oroszok, olaszok és .... 

• 
l 

. k Ii··m kflnstatáltak. Agydaganata volt a tizeneg~ osztrák-magyarok. 
zann , Tak4cs Zoltán ir. eddig mindent kono- éves fiuna:C H ez okozta a hirtelen halált . 
kul tagadott. Tegnap azonban a Yi?.sg-'lat foly- - Egy milliomos ajándéka. New-Yorkból - Ferdinánd fejedelem és a szegedi dajka. 
tán teljesen megtörve résziPti.,; • .u. ~:J~:~~' t···• tá, irják, ~ RorkPfeller amerikai milliomos a Három esztendővel ezelőtt, az aidlor még élő Maria 

z rlzüllött gavallér a viz~:;gáluL.-.uiuk. ~- ll ~!'uk~·: :~· '_'.t,emnek 1.5?.0,000 dollárt adomá- Lujza t.olgár fejedelemasszony ujszülött leánygyer-
llunkáskénzö elöada· 8 A th ,r M t" ll,tv.w~t. ~'~" osst.~).{gel. e~yutt Ro~kPfel\<>r eddig me kén~ Szegedról vittek szoptatósdajkát, egy Far~ 

S . ,. · z Qf. ~ • emre 1 az pvvrtemnPk ttz mtlltó doW t J t•"t tt ' , zovetség munkáskf\pző intézmény" Yasúrnap, f. .,... · . .. . . ar U w.. o · . kas Jánosné nevü asszonyt, ki azután tizenhárom 
~- de~Maié j·jn. <.l~lui.•~.o 4 órakor -H'"- - Megrendelesek gyu. J~ese .. _Igen . fontos es hóna~)~ ~ajkál~a E.udoxia bolgár herczegkisasszonyt, 
_lpa~te . I . .IL &U~tV"'dilf'Ztp,rmébec. a ~ereshd.ő.l.;»t~jjt.Vbane.rde~l-"& .m.map __ sze .... """"•· ""'il'kas Janosne azota haza kerOlt Szegedre, a csa. 
tartJa hatotlik szorakoztató é:-; :o;zaJwlúadiit-~át. tm.:•tf'U 1~00. én XXV. f.-cz.. amely a keres-

"' Mi!=-nr: l. Bordal FischertőL ~:nek li az aradi k!'dPlmi törvénynek a mef('rendelés~>k gyüjté- ladjához. A minap magára téritette & fi,qelmet, 
iparo · ·a.k önkt:pró egylet,;nek dalkiire (Karna~y: sérP. vonatkozó rendelkezéseit módositja E mert dolga akadt a rendőrségnél. ahol elpanaszolta, 

lf"Jiila~__,cs l 'iti ur.) 2. 8m,·alat: Coriolán. Eiliad i a SZf'\rrnt ho~y a piaczon. ellopták tól e azt a pénzes tárczát 
·Ke. deressy Józ..;t'f. 3. S!akPlóadá~: A_ statis!tika ,.Llg'.Y a belföld[, mint a külföldi iparosok, amélyet a fenc;éges Klotild nacscságától, a fejedeleU: 
é$ a népszámlálá.qól. T.Jrtj~l Filesz LRÍf'" - .;. •-·1resk~fMir. ngy ezek mt>gbizottai, az ipa- rok~,mától kapott ajándékba. Kérdezték tőle a rend-
Nip~al Gtál ~.,t~renc1.től. Enek!i 1114 llMitÍipa· n--.~·r.~~ kM~skedó ~ak_~elyén kívül - min-
ros-Jf!ak önlrépz~Jetének dalkör~ íKarnaav bt.val \"ag-y mtnta nelkul - mPgrendl'lések őrs~nél.: hogy nem vágyik-e vissza a bolgár ud. 

_, Ko!Jács Pál ur.) A legkrizP]P.bbi SZtJI"aKozt~Ú f('yiijtfis~ végett. t"sak ol!! iparosokat vagy ke- varba? 
T • és ..;z t kelőadás január hó 6 án d. u. ~ urakflr a . r·e:,kPdúk~t kereshetnek föl, kik üzletkörükben i'- Aranyban-ezüstben fürösztöttek ott, _ ugy· 

templom-u1czai polgári fi~·iskn!é nagyLer~e- az ille~ő ~ru eiedá~áv~l fog)alkoznak". mond _ de én majd elepedtem egy darab itthoni 
ben lesz. A to:-••Hry eml~ mtézkedese azonban nem 

t · rl k" · d 1 · é szalonnáért. Mikor kiilsó országokban utaztunk, min-
- Egy város hat milllója. Nemcsak a ma- r>rPJt> l a.z .rr~ _am.~- .. s müvész~~i tP~rmékek 

-~ gánosok de a n:1oy kö· ül t·· , .. ·~o., . h ~ ~rPndPlesen. k g,) U)tesfire .. A kozönsegre, de dig <fik azon gondolkoztam, bogyjuthatnék egy kis 
l ' '"' . ~. e eK: m."M'!. n IS a- kltttlnn~Pfi •1H•ak egyszPrü, hiszf\hny rétegeire az&loJ,flához. 

talmas summa hat null10. Eany1 penz kerül föltéllt'nii l üdvns törvény hatály ba lépésének Majd elmondta, hogy mikor "zugolódni kezdett az l legközelebb t>gy vidéki városnak a konyhnl·ára, .. icleji>t a keresk1·delmi miniszter határozza meg, "dó" · · N · d l s mogJjedtek, hogy keTés a télire való költség, 
1 em mindc•gyik provinczill!is kölpoot engedheti r ez ~ nap ngy t~zend? ki~ hogy a tö_rvény magyar lflVelet irt Ferdinándnak. 

.... meg magának ad a luks7.1l!t,·'"'-ho~y hatmillió- , ·le~kés;ohh t.90L jul!_us ho l-en ~lethe l~pJPn. 
~ ......"val olajozza mt'g a ma(J'a gépezet-31...--i\:f" k .t r - A _kar~cso~yr bazár .. m.eghos~zab~ttás~ .. A - A fenséges Ferdj ur, az lsten óvja meg 
_. . "' · cs ~nre karácsonyt ktalutas rend~>zohrzottsaga erte-m a minden veszedelemtől, azonnal küldött 120 koronát. 
r -.,.. az ~ boldog varo~, anH'_ly ekk,,ra kölcsönn~l köz<•nsh~M. hc1gy a kiállitást az eredPti terve- A levélben, amit irtam, tiRZteltettem Eudoxia prin-

f
t fogJa reudbehoznt a fm n1cziáit. A hatmilli•'s ZPtlól Pltf'rí:qn. P- hó 26 án nPm záratta be ha-

., kiilcsönt, amelp~t Kt>cSkPmét szám:íra m.ir elő- DPffi jmPui, hó 1-ig nyitva tartja, ho"'y ~ ba- ezessz.kisasszonyt is és azt is mejl;irtam: szeret-
• • t k · t k" th ék k"k k :ld ném látni, ha csak egy prllanatra is a lelkem ara. ~ _ zetes..-n megszavazott a H.1zai t.akarékpr~nztár zar azo Js meg e m ess • a 1 ne e ig 
~ J\ város lt>gközeiPhbi köz!-{yüléséu eiuh· n l· ' oem volt !llkal_m~~ a ki~llitá~ra ~lmen~i. nyomat ... 
......,_.iflllll"'f; 00 d : k , .. .. .. , . a !!;.u .1g - Iparhatosagi megbizottak valasztasa. Hol- Levélben aztán azt is meglÍ'-ta a fódajka, hogJ 

~ 0--:a ta el. A .n~gy kolc::;cmbol a varos adossá- Mp, szomlmton délPlőtt ll órakor lesz az ipar- Eudoxill jól érzi magát és már beltzÁlget is. 
Í garnak rendt'Ze.~en kivül csatornP.zli"ra "" a:t. hatósági nwgbizottak választása a városháza 
l utczák szabilyozá;;ra is nagy ÖB'>teget szántak. földszinti kist~>rméhen. A 30 korona III. osztá- · - Tizenhatéves öngyilkos. Düsseldorfból ir-

l ]Ilk: Ott tegr:ap t>gy elókel(. c<:alád tizenhat 
..,.... -:... - A vonat .kerekei alatt. Maros Sz!ntinún, YU k~reo:et!. adót fizető kPreskedők és iparo- év.es leánya szive.n .. l?tte m~gát. A leány sze-

R Munlc H. és fia Cl.ég !üré,.;ztelepen gőzmoz. sok val;~szf.J;~k rneg a huszonegy meghrzottat. r~~I?es lett tamt?J~ba, s erzelmeit E>gy levél 

l do_~yu i parvasUI jár. me!yröl pgy Mona TogyPrné, - Vizbedobott örszem. KiP.lb6l távírj !lk, Utjan akarta a tamto tudomására hozni. A le
. SZUit>tett Bunla Zsu;sanna nevü mnnkás·asz- hog_v ott tt>gnap éjjel halálos kimenPtelii összp. v~l szüle~ne~ ke~etbe került, kik emiatt meg

.".,--c~zony l.ees~lt. A.. szerencs(•tl"_n asszony a vonat ütközés volt bPtörők és egy katonai őrszem kö- pirongattak ot. FJzt annyira lelkére vette a fia-
Prekel ala kPrulr. s ezek nundkét learját el1.:ág· ött A b ~k k , . . .. tal leány, hogy kilopta atyja revolverét az-

~ ták. Tegnap beszallitottáic a megyei közkór- z . · etöro a atonat megkötöztek 8 a ko- zal kertji.ilr egy elrejtett zugaban öngyilk~ssá.-
házba. zeh folyciba dobták. A tettesek egyikét még az got követett el. 

- Ös-Budavára felszámol. Ós-Buda"ára' rész- éj fol.vamán elfogták. . . - Korszakal_kotó va~uti találmány. Zürichból 
r vénytársaság január 13-ikára közgyűlést hir- - Elgázolt rikkancs. A fővárosban ma reg- IrJ~k ho~y ott par nap ?ta egy olyan uj talál-

"» det. A f('YÜ és tárgya: az igazgatóság leköszö- gU~l .a K.~rt>p~si-.ut.on a Ma~yar Hirlap és a Friss manynyal tesznek probakat., amely korszaka!-
..._ né e é t. . . . , , JSag fwk kradobtvatala elott E>gy Brunner neTü kotónak mondható a Tasutak történetében l.r · 8 

s a arsaslt.g feloszlasa es telszarnolása 19 éTes rikkancs az ut másik oldalára igyelre· Steiner, Boltshauser és Grab~r nevü mérnökök 
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oly féket találtak fel, a melyekkel a "fonaton 
'B!a~_ók !egi!Sége nélkül, képesek bármily sebes
Mgu robogo vasutat megállilani. A ·wnat se
bességéhez képest sikerült nekik a mozgó vo
llatot a mt>gjelölt czél előtt 10.67 méterrel 
megállitani. A fékkészülék a vonal. bá~mely 
P?ntján_ fe!erősiLhetó. Igy például ha egy vonat 
teves smparon lett utnak bocsájtva, s a vona
ton utazo személyzetet arról már értesiteni 
!lern. képese~. ugy a hivatalnok, vagy vasuti őr 
lS kepes azert a Tonatot kivülről megrékezni. 
A készülék egyik részét egyenlő távolságban a 
s_i~párra erősítik, a máEik része a csomag szál
hto ko~si~ van. ~indkettő egy mozgatható 
emeltyu alta! e~umassal érinthzésbe hozható 
s.a~h éri'?:t~~z~s !olytán a Westinghause-fék 
rög,?n muk.odebe Jön s a vonatot megfékezi. A 
leg_közelebbl napokban a készülékkel nagyobb 
probákat fognak eszközölni. 

- Szerencsétlenség a Tiszán. A török-be· 
csei komp átjárójánál e hó 25-én megrendítő 

szarencsétlenség történt. Varga Sándor ó-becsei 
fiatal gazda, a ki csak néhány hóval ezelőtt 
Tette nőül 8zente István törökbecsei gazda 
leányát, ünnep első napjára hazavitte ifju nejét 
a szülőkhöz. 25-én estefelé indultak vissza 
Ó-Becsére. Magukkal vitték a menyecske nővé
rét, a 17 éves 8ztlf'lte Margitot is, a ki a kocsi
ban hátul foglalt helyet. .Mikor a Tiszapartra 
értek, a komp átjárójához, a lovak a Tiszapart· 
ján valamitől megijedtek s magukkal ragadták 
a kocsit. Varga hiába erőlködött, hogy a lova
kat megfékezze, . a kocsi a magas töltésról a 
bentülőkkel együtt bezuhant a Tiszába. Az em
b~rek, kik a szerencsétlenségnek szemtanui 
voltak, azonnal mentéshez fogtak, de a korsin 
fiU" közül senkit sem lehetett megmenteni vala
menyien elmerültek a hullámok közt. Az eset hi· 
rére óriási néptömeg verődött össze a Tissza 
partján. A kocsit és a lovakat kivonszolták a 
partra, a három áldozat holttestét azonban csak 
tegnap fogták ki Földvár alatt. 

- Véres összeütközés katonak és rendörök 
kört. Cherbourgban az elmult éjjd vén-1s össze
ütközés volt részeg katonák és r~ndőrök között. 
Hat tengt>rész közlegény mulatott t>gy korcs· 
má'>nn. Ejfél után a katonák már annyira 
rakonczátlankodtak, hogy a korcsmáros rendő· 
rökért kUirlött. A megjelP-nt rendóröknek sike· 
rült is öket lecsendes1teni. AZ utczára kiérve 
azonban ismét· duhajkodni kezdtek és Leblas 
és Lebretin nevü rendöröket szuronyaikkal 
össze-vissza szurkálták. L~blas rendör erre 
revolveréhez nyult s az egyik katonát czombon 
lőtte. Az érkező őrjárat a katonákat bekisérte 
a kflszárnyába. A megsebesült rendőröket. a 
kórházba szállitották, hol LP.blas élet. és halál 
közt fekszik. A katonai hatóság szigoru vizs
gálatot inditott f'\Z ügyben. 

- Ujévi ajándékot, olesót és alkalmasat, 
Nádltr Lajos d i vat üzletében lehet beszerezni, hol 
erre a czélra külön osztály van berendezve, ugyan· 
ott nagy raktár van minden szinü háli kelmékben, 
l mtr már 28 krtól. Érdemes, hogy a n. é. tö
wönség ugy a férfi fehérnemű, szónyeg, valamint 
az u_iévi ajándék-osztályt megtekintse. 

- A Ievéiirás bolondjai. Néhány nappal 
ezelőtt érdekes törvényszéki tárgyalás volt 
Londonban. Ellinor Johnson kisasszony vádolta 
be Litten urat házassági igéret mPgszegrse 
m1att. Litten vőlegénységének négy esztendeje 
alatt csekély hatszázhusz levelet irt men,rasszo· 
nyának. Mindenki csodálkozott Londonban e 
nagy számon, pedig Amerikában az tlyféle 
vőlegényck leveleinek száma amerikai arányban, 
sokkal nagyoob, ugy, hogy Litten ur levelezése 
csekélysf'gnek tünik fel. Például hónapokkal 
ezelőtt Filadelfiában is szószegéssel vádolt egy 
hölgy egy urat, aki neki egy esztendő alatt 
kilenczszáz szet·elmes levelet irt. Egy coloradói 
vőlegény három esztendőn keresztül naponta 
három apróbetüs levelet irt arájának, Bostunban 
pedig elbocsájtottak egy gyári hivatalnokot a 
~:>zolgálatból, mert rájöttek, hogy a hivatalos órák 
háromnegyedrésze alatt szerelmes leveleket 
irkál, szép rekordot is ért el, mert tizenhat 
hónap alatt -ezerhatszáz lt>vélben vallott szerel mct
Valamennyi levélbolond legbolondabbika azonban 
egy chicagói bankhivatalnok, aki~imádottjának. 
egy miss Blamish nevii hölgynek hét éT alatt 

ARADI KÖZLÖNY. 

hateurnigyszée levelet irt; h& az imádott 
elolvasta Talamennyi levelét, ugy megérdemli az 
ilyen u d var lót. 

- Az öngyilkos lakatoainas. Mai számunk· 
ban megírtuk:, hogy Guba f'erencz H é'fes la
katos-tanoncz szülP-i lakásán felakasztotta ma
gát. A rendőrség b~fejezte a vizsgálatot az ön· 
g!ilk?sság okát azonban nem lehetett ~egálla
pllam. 

- lJjévi örömök. A le~szebb ujéTi ajándékot 
feltünően jutányos árakon, ritka nar;,- választékban 
ka~h~tók . Porter Vilmos koronás áru házában. G,-ö. 
n,-oru , ~rlatot r~n~ezett Porter Vilmos az ujéT 
alkalmahol s felker1 a t. -...evóit, hogy látotassát 
a~t meg. Erdell:esebbnél-érdekesebh ujdonsá~okkal ta
lálkozhatunk ott, s aki ujéYi ajándékot óhajt venni 
- hölgyek, urat, fiatal leányok és diákoknak -
az jól teszi, ha Porter e remek alkalmi lárlalát is 
megtekinti, mel,- a lehető leggazdagabban nn fel
S7ere1Ye és valóban kimeritó választékot n,-ujt. 
. - Az ar~di _izr. nöegylet estélye. Az aradi 
Izr. n?egyle~ Jav.ara a kö_vet.kezó tombolatárgyakat 
adom_any?Z!I:k. Fischer I~·en ~rnó 2 drb. lángvédó, 
l roasolo konyv, l fonaltarto, 2 könyv 1 számla 
tartó, l czukorszórú, l szivarka állvány, 1' vizméró 2 
banbonier. 3 nipplárgy, l szivarkatartó. Ei.Yler·Ste.in· 
hardt Ha~ua urnö : l díszes képes levelezőlap al
bum, l kiS legyez_ö, l faldisz, 1 pezsgós pohár. 
Guttrnann Sa.mune urnó: 2 üveg cognac, 1 kis do· 
boz th~a,. 2 kis doboz czukor, l kis honbonier. Kel
ler I~so?e urnó : 8 doboz, levélpapír, 1 doboz négy 
leveiu loh:re: ~ hamutarto, 2 üveg finom illatszer. 
Mayer Mlk.~ane u_rnó; 4 kűnyv, 5 hangjegy, 1 
c_hache: Munz fgnatzne ur~ö: l levéltartó, 2 üveg 
fmom tllntszer. l kulcstarto, 4 hamutartó. P.reisach 
Vilmosné urnó : 2 virág váza, l siirös pohár 1 kis 
pohár. dr. Tisch Mórné urnó : 4 hamutartó '6 des
sert tányér, l bonboniAr czukorkával, 1 di;zes csé
sze tányérraL Töröle Jakabné 11rnö : 1 arczképta.rtó, 
6 hamutart), l sótartó, l nipptárgy, 1 gyümöl~tál, 
l chinaezüst czukortartó. Weinberger Jánosné urnó : 
2 két kis virágváza, 2 kávés csésze és alj, l" di
szes kézimunka kosár·. Midón e nagylelkű adományok· 
ért hálás köszönetünket fejezzük ki; kérjük a to· 
vábbi adományokat is Schulhof l{árolyné urnóhöz 
(1:3zabadság-tér 20. sz.) intézni. E~ Arminné egylett 
elnök, rendező biz.- -elnök..,~~ 

- T. üzletfeleink szins tudomására bozzuk 
hojzy Rt'?,ét:z Nándor kön.vv- Ás papirkeresked·S 
uJ at ( Szabadsúg-tér 20. s:tú.m. Telefon 265 sz.) 
képviselőségg~l ruilár.tuk fel, ki elfogad min· 
den a nyomdankat, valamint az Aradi KözHin:'t 
kiadóhintalát érdeklő rnegbizú.sokat. • 

A világ leggazdagabb asszonya. 
- Green Hetty milliomosné életéből. -

~, Arad, deczember 28. 

Greert Het ty az "amerikai pénzkirály né.", 
nemcsak mint a világ leggazdagabb asszonya, 
hane:n élete folytan, mint ktilönös egyéniség is 
t>gyik t;rdekességét képezi.~. uj világnak. · .. 

Egy interjuvoló ujságiró előtt n következő-. 
kép nyilatkozott : ·· 

- Atyám millil)ffiOS volt 'és őseim ismind 
mint gazdag emberek haltak el. Nem csodá
landó tehát, ha én as~zony. létemre szintén ne- ~ 
vet szereztem magamnai<: a pénzpiaczon. 

Még alig tudtam olvasni, midőn már nagy
atyán~nak és a1yámnak, kik mindketten vakok 
voltak. tőzsde és pénzügyi hireket kellett a 
különböző lapokból felolvasnom. Ily módon ba· 
mar megtanultam a "baiss1~r" és "haussier" 
fogalmát.. Mint tizenöteves bakfisnak már kü
lönb járatasságom volt a tőzsde-ügyletekben, 
mint sok vén börzianernek. 

Harmincz éves koromban férjhez mentem 
Gr em urhoz. Gre en k ü !földi képviselője volt a 
hires Baring Brethers czégnek, ezért mi nyolcz 
évig Párisban laktunk. Ismét Londonba men
tünk. Londonban vagyonomat gyorsan szapori· 
tottam, s ez időben legnagyobb nyereségern 
egy 200.000 dolláros, állampapirok eladásából 
származ.ó ügyletern volt. 

Sok pónzt nyertem továbbá egy londoni 
bank allapitása által. Vagyonomat azonban 
mégis csak elővigyázatosságomnak köszönhe
tem. Nálam mindennek nwgYan a szabott ára, 

t!OO. deczember 2~. 

ha ezt kinálj&k: ugy eladok:, ha nem, ugy vá
rok. Többféle ügylelet egyszerre sohasem kötök. 

Ezek voltak gszdagságára Ton&Lkoz6 v&· 
laszsí a milliomosnénak. 

Pompá.s palotája un a pénzkir&l1nénak, 8 

daczára, hogy bátran nyugodhatna pÁnzeszsálr
jaio, s daczára 57 éTes korának, reggeltől estig 
szorgoskodik üzlete körül. ; . 

O maga New-York Hobo/t;en. ne"fü előváro· 
sában lakik egy két szobás kis lakásban. A 
lakás ajtajára De"ey C. név van kiszegene, 
a ~i• ölehénele a. 11eve. H~gy a kéregetők é~ !Q.:. _ 
iequ"folok ne haborgassak, azért használja ezt 
a czim~t. 

Green asszony igen korán kell föl s omni· 
buszon megy bankjába. Délben a bank meilelt 
levő kis vendéglőben ebédel. 

Az evés nála egészen másodrangu szerepet 
játszik. Nyolcz ót·akor lakásán vacsorázik. Y -
esora után nyolcz...an éves beteges férj6ne egy 
óráig felolvas s kilen ez órakor már ágyban van. 
Szinház, hangverseny, társaság ismeretlenek 
előtte. Egyedüli vágyát az képezi, hogy egyet-:-~.., 
len fia a világ leggazdagabb embere legyen 
id,~ vel. 

Hogy olvasóinknak fogalmuk legyen az 
amerikai. nábobné tevékenységéről, megemlitjük, 
hogy pár év előtt személyesen beutazta összes 
üzleti fel eit, akikkel összekött~tésben állott. 
Huszonnégy hónapig ·volt uton s ez idő alatt 
nP-gyven városban szállt meg. 

Vagyona harm.incz millió dollár, a m(főleg .-
értékpapirokból, vasuti részvényekból áll. 

.r~.,,,~~~s!!V~· 
·-.,_... flucaember' 29. Az aradi Rnrlnlf jótékony ~
sllg tánctvi~~:alma tUllmann-vendéglö.) 

Deczember 31. Az aradi koresdök körének Szilveszter- ' 
estélye. - Az aradi Szilveszter-aszte"*ment , ·1iW 
(Vadt•mher.) - Az uj-szt>llt-anniti fiatalsal-'" titn<'Z\·i~alma. 
éS mukclivelöi elüadú~a. - A IJattuuy ai uri ka~ti.nó timcz-. 
vigalma. - A:.. aradi vasuti tisztvtselök... tánczvigalma 
(Va.spálya.) . ~ 
· Január 5. Az aradi izraelita nöegylet est(il~o (Fehér 

Kereszt.) - Az uj-aradi vöröskereszt--egylet t,íulcl<.'ste~M.,·~~ 
(Martini-vendéglö.) • 

Január 19. Az aradi mérnök:· és épitész egylet e:;éit ~ 
(.l{özponti szálló.) ·• . 

Február 2. 'ranitók bQ)ja (Polgári iskola.) 
. -

(=) Szilveszter-estély a vasutnál. Az-.aradi 
vasut.i tis:z-.tviselők " .. hétf ón, e hó 31-én este a 
vasuti vendéglő nagytermébP-n Szllveszter-estélyt 
rendeznek. Az ~stély müsora a következő: 
8zindarab, el5adják: Reginyi Kálmánné KhtMly ,
Aranka. Erdósi Dezsö és Pohjánszky Titusz. 2. 
Énekszám zongorakisérettel, előadják ~ Korbul.y 
Gizella és Farkas Ernő. 3. Hegedü, zongoraki
sérettet előadják: ZinnPr Lajosné és Ung..,. Mór. 
Az előadást táncz követi. 

( =) Szilveszter-est a kereskedők körében. ,.,.... 
Mula.ttató, de egyben zenei élvezetet is DJ'WFr 
élrdekes estélylyel ünnepli az Aradi Kereded1jk 
Köre az év és a század utolsó t>stéjét, a Szil
vesztert. Deczember 3l·én este, saját helyisé
gében (Sza hadsúg-tér 7. I. em.) házi estély\_ 
renrlez, a mPlynek müsora összeállitásánúl ki-·· ... 
váló gondot forditott tagjai mulattatására, av
minek illusztrálása -a. következő müsor: 

1. Megnyitó, előadja zongorán Klein Sán/ 
dorné urnő. 

2. A haldokló század zenei szenzácziója. E~ 
adja : két müvész-zseni. ./ 

3. Bencze diák, vig ballada Radó Sándortól. 
szavalja Radó Sándor ur. 

4. Hubay : Csárdajelenet, hegedün előadja 
Kell József ur. 

5. Arin a K?mok operáhói ; énekli Szalay 
Aranka kisasszony, zongorán kiséri Goldzicher 
Albert ur. 

6. Doppler; F?.wola-kett6s előadják : Doka 
Miklós és Behattelese JózRef urak: zongorán 
kiséri Klein Sándorné urnő. 

HangVI'·rseny után táncz. Az estély fél 
kilencz órakor kezdődik. A házias jell~gii esté· 



,. 

lyen a kör tagjai és azok hozzátartoz_?i vehe~nek l 
részt. A kör tr.zjai által bevezetendo _vep~egek 
•lözetesen a titkári hivatalban, az estl orakban 
i!'lentendók be. 

Ujévre!! • 

;_ ..... -':-

Tengeri 4'00-4'05. 
Rozs névleges jegyzés 6·10-6'20. 
Arpa névleges jegyzés 5"50-5.60. 
Zab névleges je~szés 4'90-5.00. 
Az irányzat lanyha. 

Vásári jelentés. 

Van szerencsclrn tisztelette! tud~tni, hogy 
. nagyobb kör.•JV~árvéte_le~ folytan konyvkeres
\ ·':kedésem ant1quar-osztalyaban 

- Aradon. 1900. deez. 2~-án tartott heti állatvtwArról. -

Felhajtás gyenge, kereslet és kil}álat ~i
csíny. vásár lanyhán folyt le. A sertesek at·a 
emelkedett. 

Felhajtatott 115 drb szarvasmarha és borju, 
Si drb ló. f>50 drb sert.és, 140 drb · gyenge 
malacz. . J a legszebb ifj us ági iratok, disz~ 

~ müvek és képeskönyvek 

l 

kifogástalan tiszta állapotban, óri~si választék
ban, antiquarice, bámulatos olcso árakon kap· 
hatók. 

:N'apo:o.'ta 

'1.1. J é V" i 
és eot\b 

téDBS lBVBlBZÖ lap Ujdonsá[Ok. 
Névjegyek gyors és olcsó elkésziteso. 

Ujévi üdvözlő-kártyák 

Arak a következők : 
Szarvasmarha vásár: Szarvasmarha levágásra 

elsörendü párja -.- koronáig. - Szarvas
marha levágásra másodren~ü p_á~ja ~16-450 
koronáig.- Szarvasmarha htzla\asl czelra -_.-:
koronáig. Igásökör párja 320-400 ~?rona1g. 
Fejőstehén kis ·borjas 110-230 korona1~: Szo. 
pósborju lev!lgásra darabja 18-4~. koronatg._ -:
Rugottborju drbja 46-;-,90 km:o!latg. Juh paqa 
-.- koronáig. - Barany pal')a -.- .korona 
-fillérig. 'l'eht>n levágásrn. -.- koronátg. 

Lórásár: Remondaló darabja - korona
Hinlósló párja -.- koronáig. - !gá:c;;ló ~\ső
rrndü p{lrja --- koronáig. - Igasio _mru:o~
rrndii pá.rja -.- koronáig. - P~raszt.l~ ~arJa 
23\l-300 koronáig. - Rússz ~o, (lev~asr~) 
9-22 kitrh. -.~- koronái~. Elcs1gazot.t lo drbJa 
poror:,j.i~. '_ Kincstari mustra ló drbja -.-

óriási válaszléka. Igen szolid úrak, l koronáig. , . . 
Kiváló tigztrlettel: Sertést·.1.sár: Hizot.t sertes . kl gr} a ~O ~ll-

. . A. llérig - F{~lhilott sert~s klgqa 76 ftllértg. 
){J~ 111• ~~L. J Z~ '-' t>üldősertés párja 46-56 ~o.ronái~ Pecsenyem~-

.. • • • 1 lacz drbja z·no- .J. ·no !ill~ng .• Ei'tasko~za drb~a 
konyv- es pap1rkrreskedese l -.- kt~rnnáig. Parasztht~lalasu sertes kl{]qa 

;traaon ,fnBrássy-tér ZO-ik szám. (ilrena-éptild.) l -.- filléri~ .. ~ Három honapos malacz pafJa - t l knrol1a1g. 
---'~-~-= Ba,·umfirti.~ri1·: HizQtt.Jiba parJa 10-12 00 

NAPIREND. ·
1 

kuroná.ig. Soványliba párja 4·40-5'20 fillérig. 'l Fiatalliba p(~•;... -.- koronáig. - Kappan 
Deozember 29. S:wmhat. Rum. kath. Wloflrtlh~~ril-:-. -.·----• ~·· ;., ~·so-a 60 filléri'g. - ldP-i csirke sü~ni 

Protestáns naptll.r: Tamás.- Izraeli to n<IJ''' · · s,..' tf , . .';"11,' 'nA r,_ ... • 2·10 fi\\~rig. Idei CRirke ran· 

Magyar szedett: N~héz. pár~mként. 280 kllO!fl"ammo~ 
feluli su ly ban --- ftllértg. Közé p ~aro~ként ~40:-2t!) 
ldlogra.mmon felüli sulyban --- ftllértg. Könn~u.J!á· 
ronként 2~0 k\logrammig tet:jedő sulyba~ --- fl\ler~,~· 

Romániai: Nehéz páronként 320 ktlogramm.on fe~ull 
sulyban -- fillérig. Klillép pá_ro~~ént ~-~0-~20, Inio
grammon felüli sulyban ---- [1\lertg. Kounyu .IHI.ron
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban ---- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehtiz páronké_nt 2~0 kilogra~m
mon felüll sulyban ---- fillérig. Konn~u páronk~.nt 
UO k.llogrammig terjedő sulyban ---- ftller~. 

Megjegyzés. A font jegyzett árak sui~ szermt és pe
dig a szokásszerü levonások mellet~: egy ktl<?gramm suiy
ra fillérekben értendők. Szokásszeruleg . a luzott sertesek 
teljei (brutto) sulyábúl az életre pil.ronlwnt _45 lulo~ramm 
vonandó le. A sertések vételáráboi a vevő Ja~ára ~'1/o vo
nandó le. A sertések osztályozáSánál azok teljes (elő) su-
lya vétetik irányadónak. . .. 

Szerbiai: Nehéz páronként 2!:10 ktlogrammon felüli 
sulyban 90 - 92 fillérig. Közép páro~ken~. 24~-260 k~lo
gramm sulyban 86 - 88 fillérig. Kon!IY~ . paronket 246 
ldlogrammig terjedő sulyban 82 - 84 flllertg: 

Sertéslétszám. Deczember 2)-én volt keszlet. 360!)l 
darab, deczember 26-án fölha,jtatott -i33 darab. d_eczem· 
ber 26-án elszállittatott 609 daralJ, deczembrr 27 -en ma
radt készletben ::i:>S7 :> darab. U ;;;let: Csöndes. 

SzeszUzlet. 
- Deczember 28. -

Mai jegyzéseink: Készimí n~b~ ny~rs. sz esz_ 115 
~.:orona. kicsinyben 117 korona. fmomttotl s~es.~ na~~ ban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó n~Jkul per 100 
:Iter Ofo, beleértve 70 korona !ogyasztá:'>i adot. 

SzAritott moslék 12 korona 50 fillér mmázsánként. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti Aró• é11 értékt6zNdéa. 

Budapest, 1900. deczember 28. 

~fa11;yar aranyjáradék 4% 
Magyar koron~jára1lék 4% 
Magyar arany 4lfa% . · · 
.Maeyar ezüst 41/a% .... 
.Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesltési kötvény 
.Magyar ltahnegváltásl kötvény . . . . . · 
Horvá.t-sz!rwon földtehermeutesltési kötvény 
Magyar !lJ ereménysorsjegy ~öl?Sö~ . . . . 
Tiszaszabályozási és szeged1 kolcsön . • . 

9!).75 
93.05 

100.-
100.-
99.-
92.26 
98.86 
92.50 

166.!'>0 
t39.50 

-- - - -- -- -- -~ --- -- ---------

REGEilY ·CSARNOK. 
o==x=;- -= •. - (:lürug-ke!P i naptár (de~". ~ll.); •'-.;6'- -- tan i való n(uj· a 2·vo-2·2o fillérig. Gyöngycsirke 

... A nap él 7 óra 34 perczkor, nyugszik 3 • •ra ~9 ~>Prcz- r d 
lc:or.- ~ho](! kél ll óra Hl perczkor. nyu~szlk df\j,1 .... pnrjfl. -~-.- ;:ilronáig. - Rucza páija i ei A szürke asszony. 

'

, ld•tU;;· 'ftsWW!I.I senol b&akor 7tiU mll'tme . 2'8tJ-3·4o fjlJérig. Pulyka párja ;·20-10 koro· 
ter, délu'tAá a ....... 1111." •. 1111111_11 ...,1161rl~ reg niiig. 'J'ojlis "T drb-'""'IJ:.. fillér~~-,..,~ . .,.,... .•. .....,._.,., ___ "..,_. -'"·"·'··' ·. ---.- ~:.' . el 1 órakor CO - 0·5. d~ :c. tan 2 orakor CO + 3.~ - n l L"' h 1 kl · 2 40 fl'IIérig 

_.- .Jzél iránya éS ereje reggel 7 órakor D. 4. delutan 2 .-,ra- n(< p1ucz: ~"• 1 űVP.Il a gqa · · · · - Irta: 8udermann Hermann. 
-,_~ · ior K. 4-. :..... Felhőzet rc~t~tel 7 órakor bcru:t .. délután 2 Vá;.;ott hal klgrja 2'- fillérig. - ~('gelt hal3:k Fordította: uenerné-016b Margi&. 1101 

:'Irak orult. - Csapad!'k az ut~1bbt 2~ orilDaü 0 tnm. klg;ja 1.20·-1'40 fillérig. - Aprohal~k klgrJa 
~.n.,."_ ... dójóslás. A központt meteorologlal Intezetnek A;!Od· -.- fillérig. _ Kecsege kilograrnmJa (Folytatás.) 
l, . ra küldött táviratal szerin! a mai naPra a kö,·"ltket.ő id"- f''!, · Másnap a Zfi.J. megujul t. A felfogadott ti z 

iárál' várható: Borus, északon csapadék, nyugato:t csatoa- It Pflg. d d 
-dék, fagypont körül hőmérséklet. A hetipiacz ll órakor oszolni kez ett. napszámos az udvaron állt. n~m tu va, mitevók 

Szabadságharozl_emléktárgyak országoa •uzeu111a (s·-.tn· legyenek. Ml:}yhöfer a gépet. akarta füttetni. de 
baz-épület. 1-aö emelet) nyitva van minrlennap tlf\lentt 8 }· .uöb Lévi, ki a cslirben hált volt, hogy reggel 
órától délután 6 órilig. Belépti dlj: Het.kö&l'~"kon .f.O !.:!.. Budapesti árú· és értektözsde. mindJ. árt kéznél legven, kiJ' elen té. hogy előbb 
!ér. vasárnap 20 fillér. ---- J 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat - - A:J. A r a d l K ti 1lli n y tavirati tudós!tása. - a gép árát akarja látni, ugy, mint a st.erzödés-
kivéve, mindennap 11112 - ~~~~ óráig. Helyt~g: &r;'ltly"" -~ Budapest. deczember 28. ben ki volt kötve; - rnert a buzának . már 
muzeum helYiRé!Z'e melletti ülésterem. nélben a VftrOShan kell }enni. 

Deozember 29. Jegyzőválasztás Megy0$1egyhár.~. - D é l i t ö zs d c. Buzakínálat kiPlúgitö, a vételkedv M'f.{l b , k '> k, d· 
Rnsonthal zongoramúvész hangverseDYo dél ... é~<U !) ora.k:lr 6Yönge. BaJrY:l.<it irá.ny:~.at mellett 18.000 métermázsa ke- - l r, e uzana ' - er e az asszony 
(Fehér Kereszt.) . rult forval<'mha. ~1. fillérrel olcsóbb árakon. Egyo1b ga- elsápadva. 

Deozember 31. A búr-asztaltárs!iBAg tll.rsa.&est.;i,ye (Föl- I:JonanPni;.:ok ·nyugodtak. Malmok tartózkodúak Időjárlia Hja, most mái' nem lehetett tagadni a 
deei-vendéglö.) borus, hüvüs. dolgot. Meyhöfer majdnem egész termését el-

Jallltár 2. A Kölcsey-egyesület népszerü olö&dása dél- Zárul 12 órakor:_:-·'. · adta a zsidónak, a kicsépelt gabonát és a csé-
utAn :> órakor (Kereskedelmi Iskola.) B 1on• A ill 7 ,., 7 44 uza . ~·· .. pr sra • · ...... - · aAltltlent is, az ócska. basznál t gépért. Nagy 

.- _ KOZGAZDASAG E-s. KO. ZLEKED~_s.· -··--~:,f:~.h~;:u,&r~ : : : : : : r~~=;:~ iadatérezettel hajtott ki az udvarból, a szép A- Zab H~Ot·, ~!'ili~ra .....• 5.84- ó.8:> telt zsákokat magával vive. S a mi még csak 
Tenlleri ~9Ui. 'IIIf\jasra ..... 4.91- 4.92 foglaló volt - karácsonykor kellett a többit 

f Zár-1l 5 órakor: .r.gy pillanatig még a könyelmü Meyhöfert 
• - Az A r a d 1 K h 1 ö n Y tudósltójától. - Bma 1901. flpriliara . • 7.44- 7.4:> is bizonyos csüggetegség lepte meg, a mE'gra-

{ -. ...._ Aradi heti gabnavásár. 1 Repc:r.e augusztus-szeptemberre -.---.- megfizetni. 

~_-.,.. Arad, deczember ~8. Buza októberrc . • . . . . . 7.66- 7.68 kott szekereket az erdő mögött eltünni látván, 

1 __.. - Időjárásunk négy nap óta a- változások Rozs 1901. áprilisra · · · · • 7·2!)- -'r.26 de aztán kezét daczosau zsebre vágva, paran-
........ ~.ftc • , 't Zab 1\101. Aprliiera . . . . . !).86- !).87 lá h ö t' f" 'k , 
~ -egesz sorozat.an ment a . Tungori 1901. mAjugra ..... 4.91- 4.92 cso , ogy r g ön utse a gepP-t. 

Havazott, fagyott, lanyha idő is volt, most Repcze a.ugust.tu!l-szeptemberre 12.70-12.80 A szörnyet~ggel együtt egy rezes orru, 
már esik az eső. Vetésf'inkre ez is jó, de kér- ZArul 6 érakor: korona kék bluzos ember érkezett; fülőnek nevezték . 

.t <lés, \P.sz-~ annyi eső, m~!)'töt a mezei férgek ~z az ember magát a nap hősének tartotta s 
.&..-.. l t l k t . ~ dá' k . l 1.k Osztr~k hitetrészvény . . . • • • 671.75 l t" t k' h f l h . :'9"... e pU<1Z u na , mer, sa1nos, gaz m esz e 1 a Ma~?;} ar hiltJlrés:~;veny . . • • • . 678.50 azza un 1, ogy o y ton agy ma t evett, állit-
·.;, ·•. pusztítást és félnek, hogy a termés megntk,!l. _L""'"Glit.ú,';tl~k. r~zvény . . . . 422.- ván, hogy ez jó a gyomornak. Bzétvetett lát>· 
; A veszteség eddig is elég nagy. Rlma-Murányi vasmu részvény . . • · 483.!>0 bal állt a gép mellett, azt gyámleányának ne-
~ Az árak valamivel estek, mivei a kereslet Osztrák-magyar ~llamvasuti részvény 679·- vezve, és piszkos fekete bütykös ujjaival simo· 

_ t Közuti vasut ...•.....••. 591.- t dá · t U h 
•,.~egcsappan . Vvosi villamos vasut részvény ... 29MO ga va a rozs s gepe . gy angzott, mintha 

·. Zabban mutatkozik egy kis kereslet, miért két reszelőt dörzsölnének egymáshoz. Minden-
"' ·is ára szilárdan tartott. kinek, a ki odajött, sok idegen szót összebadar-

A mai betivásárra behozatott mintegy soo Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. va, magyarázta a "Lukasmobilia" - ennek ne-

tr 
l , 
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métermázsa buza és 500 métermázsa tengeri _ Deczelber 28. - vezte t. i. gyámleányát - belső szerkezetét, 
került forgalomba. Magyar elaörendü: Öreg nehéz páronként 400 kllo mindig innia kellett --Jkülönben káromkodott. 

Mái árak: Az árak 50 kilogramm Ruly- grammon felüli sulyban 90- 94 fillérig. Oreg közép p~- De ha annyi pálinkát kapott, amennyit a kart, 
egységet véve alapszámitásnak, korona ér- ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig. meghatva állitá, hogy inkább kezét Itihát törné 
t 'kben . Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 1 · th lb. á k 't 1 r e . 96 97 f ll' . k 2:>1 320 kll e , mm ogy e agyn gyerme e . vgy meg· 

1-só minősÁgii bn?.a 6'40-6'60. - i erlg. Fiatal közép pá.ron ént - o- szerette, mintha saJ'át vére volna v' ezerszerte 
K 

, . ~ , . b namm sulyban 9!) - 96 fillérig. Fiatal könnyü páronként 
özep mmosegü uza 6"20-6'30. ~50 kilogra.mmig terjedő sulyban 94 - 9!) fillérig. többre t:1rtja, mint a v~~e;.,emberét. . ~-

. ' 
l 
l 

l 
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Meyhöfer büszkén sétifikált körülötte, mert 
hiszen most ez a gyöngy ember is az övé volt 
és egyre-másra ismételte, hogy "itt látható, mi 
a német hüség." 

De mikor 1 fűtéshez kellett fogni, a gyöngy 
t-m ber nem volt seh.:~l feltalálhat ó. V égre is a 
:;;zénaboglyában lelték meg - alva Midőn fel· 

·költötték, ezt embernyuzásnak nevezte és csak 
nehezen volt rávehető, hogy a szénaboglyából 
kibujjék. 

A gép fütése uj örömnap volt. Pali a tüz· 
hely előtt állt és meredt, álmadozó szemmel 
bámult az izzó torokba, mely ugy tátongott felé, 
mintha elakarna nyelni minden lényt. az óko· 
.rí pogány istenségre Molohra gondolt, akit a 
hi liai ~örténet.ből isnwrt és minden pillanatban 
várta, hogy kitárja feléje vötös izzó karjait. 

Egyszerre a szörnyeteg helsejében egy ti· 
tokteljes zongás támadt, majd mt~ly, mint tá
voli erdő zugása, majd magas és finom, mint 
az angya!Qk éneke. A szellentyükben zugás 
támadt, - a gőzsugár sustorogva tört elő, a 
vaslapát csöi'Ömpölt s nagy zajjal hullott egyik 
la pát szén a másik után a pa!'ázsba. Oly nagy 
volt a zugás, hogy az ember a saját sza· 
vát sem érté. A rf'zes orru fiitő a gép mellett 
mint egy király állt, hosszunyaku pálinkás ku· 
bcsát hajtogatva, közbe-közbe a szellentyüket 
ig;lzgatta és parancsolólag orditott. mint egy 
állatszeliditő. A nagy kerekek forogni kezdtek 
- zsur - zsur - zsur - gyorsabban, min· 
dig gyorsabban, csak a nézésben is elszédült 
az embflr - aztán egy roppanás - rengés -
egy sustorgó lihegés - és a J;agy kerék meg
állt - örökr~. 

Kezdetben a fütő henc7.egett, hogy fél óra 
alatt helyrehozza az egész bajt, de mikor Mey
höfer két nup mulva türeimét vesztve unszolta, 
hogy vessen mát· végre valahára véget a dolog· 
naK', akkor goromba lett és kijelentette, hogy 
ez az ócska lim-lom nem állJa már a javitást 
s hogy megérett már an·a, hogy a zsibárus· 
nak ócska vas gyanánt eladják. 

- Gyámleánya '?! Köszöni az ilyen gyám
leányt! Arra csak nincsen még r~szorulva. hogy 
ezt a rozsdatömeget ápolgassa! És most kisűlt, 
ho~y Löb Lévi három nap előtt kaparta őt ki 
valami lcbnjból a""~l. hogy akar·e egy hétig l 
ngy élni mint egy kis király'? mert ugy sem 
fog tovább tartani az egész tré-fa. Es ő csakis 
erre az ígéretre jött el, elve nem lévén. tovább 
mint egy héti;.; Pf!'.\' lwl,p~n ülni. 

Erre persze elkergrtték. 
Másnap Meyhöfer a faluba küldött lakatos

ét-t, hogy nézP- meg, mi baja es()tt. Ez is bab· 
r:'tl t púr napig a gépell ; evett, ivott három he
lyPtt és végre kijelnntette, hogy ha most nPm 
fo~ a dolog menni, akkor itt :.,z ördögnek a keze 
tnltködik. 

· A gép ujra befiitetett, de a "fekete Zsuzsi" 
ne:n volt töbhé életre hozható. 

Midőn karácsony fHlé Löb Lúvi kijí:itt :Mey
Mferhez a gabona másik részét átvenni, ~ley
h'ifer ostornyéllel jól elpáholta. A zsidó· óbé· 
~ntva ko('sijába ugrott és gyorsan elhajtatott. 

De nem sokára törvényszolga jelent meg 
egy vörös pecsétt-R levéllel; Meyhöfer még töb
bet Ivott és szitkozódott s a dolog vége az lett,· 
hogy az összes költségre P.s azonfelül még pénz
büntetésre is ítéltetett - alig szabadult meg a 
börtöntőL 

Attól fogva nem akarta a "fekete Zsuzsit" 
látni, A hátulsó csűrbe vitték és ott állt el
rejtve Bok évig, - anélkül, hogy valaki látta 
volna. 

Csak Pali vette néha-néha a csür kulcsát 
s titok ban be8UITan l a f~>kete szörnyeteghez, 
melyet mindinkább megszeretett és végre né· 
ma. kegyetlenül félreismert barátjának tekintett. 
Osszetapogatta minden oldalt, fölmászott a ké· 
ményre s lovagolt a katlanon; - vagy pedig 
a nagy keréKbe kapaszkooott és próbáita kar· 
jaival megmozgatni. De a kt:>rék mint egy holt 
tömeg csak addig fordult, mig hajtotta, aztán 
megint megállt. · 

És ha Pali belefáradt az erőlködésbe, knl· 
csolt kezekkel szomoruan nézve a holt kerék· 
re, sutto~á: 

Ki fog téged ujraéletre kt>lteni ~ 
(Folytatása következlk.l 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 87. sz. Páratlan. 

Szombaton, 1.900. é11i deczember hó 29-é•t · 

A görög rabszolga. 
Nagy operette 3 'elvoná~ban. lrta: Owen Hall. Forrlitotta: 
Makai Emil és PítSztor At·pád. Zenéjét szerzctte: Sydney. 

SZE?IlÉLYEK: 
Antonia ... Szeberrnyi. 
lris . . . . . . J.<'elhó Rúzsi. 
~!arcus . . . . Fenyéri Mur. 
HelCodoros .. Szadai F. 
Aspásia ... Rédei Sridi. 
Archias ... Boda F. 
Diomed . . . . Erczkövy K. 

Licinia .•.. Tcirök K. 
Silvius •. • .. l\emes S. 
:Manlius .... Heg-yessi Gy. 
Lolius .... Szabó Lajos. 
Corius , •.. Czakó V. 
:Melanopis .. Tolnainé. 
Constans ... Ars Mihály. 

IC.Ilzlieta 7 6rakor. 

=========-============~-

- Deczember 28. ·-~·-

Vass Szál!r.da. Ilet·,;kovits Ignát.z fakerrskp<Jt, 
Z;ím. - JL>th .\!·>r· Kl'I'Pskedú .Sol>orsin. - Heves 
József mérnök .Mez[Jhe~~:yes, - Báró Vazmer birtokos 
Simánd. - Knopf Jakab kereskedő Gyulafehérvár. 
Stt>inh~trdt Mór ubzó Bécs. ~ Fischer Mór keres
kedő Bécs. - Szirb Gerasim rspE~res Belincz. -
Sch\af ~híria utaz•) Bécs. - Sing(•r Emil ut!\ZÓ Bn· 
dapest. - Filip N. Jelkész ~fa~yarád. - Grosz Mór 
utazó Budapest. - Auslander Szidor utazó Bécs -
Frisch János ut<i:-:·} B•:<:s. - Friedman Sánrlor bor· 
kezelő Domt:>ozár. •• · 

Nádor szálloda. W ei! hó né orvos és neje 
Dombegyháza. - Stern ~targit. magánzó Domhegy
háza. - Dr. Nagy Vilmos on·os Uuunpost - Pi
pos L1iz;ir magánzú Temesv,r. - Guj Traján honv. 

őrmester Borosjenő. - Dr. Kerényi Béla ügyvéd 
Arad. - Tóthfalusi Józsefné birtokosné Kun·Szent
Miklós. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. év1 október hó l-t61.1 

ARADROL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Na.gyvllrarlra reg~el !UO 
(ivorsvonat rog;.;d 8.18 
Szen;élyvonat d. c. 11.20 
Személysil. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délutác ·!.21 
Személyvonat este 9.:15 

Erd ö ly fele: 
Személyvonat reg.~el 6.35 
Gyorsvonat délutan 12.11 
Soborsinig dPiutan 2 04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Rarlnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 

Temesvir fele: 
Személyvonat regg-el 6:20 
Személyvonat d. ~. 11..')6 
Vegyesvonat délután .).-

Szeged fa lé: 
Vegyesvonat reg~el 6.45 
S;,:emélyvouat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személ~·vonat reg~el 6.25 
Vegyesvonat d. u. 1~.0"! 
Borossebesig s:~ov. olu. 5.20 

Budapest felől érkezik: 

Sze:nélyvonat reggel 6 05 
S·z.emélysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelott ll.51 
Személyvonat d. u. :i .. r,5 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.-l8 

Erdety fel öl: 
Soborsu ról re6 ·el~ 
SzemélyvO:):J.t d. "· \11,.',._, 
Radnáról dca im 2.3t' 
Gyorsvona~ délu au 4.00 
Személyvonat este ~.57 
Gyol'llvonat delelőtt ~.23 

Tellleavár felöl: 
Vegyesvonat d. e. l!J.4~ 
Személyvonat d. u. :1.44 
Szomtilyvouat éUel tO .. ~~ 

Szeged felif 
Személyvonat rPg'~;"el ~.;Ja 
Vegyesvonat e.,te l •• :,c 

Brád felöl: 
Borossehesről szv. r. 
Vegyesvonat d. e. 
S:.:emélyvonat este 

NYILTTÉR.* 

Leghivebb barátunk 3 366 

~1 

HÉVÉSZ NÁNDOR 

fl legszebb, l.~golcsóbb, legnemesebb 
ujévi aján~ék 

A k __ ö••~rv. 
~ ' . 

Szőléikaró eladás. 
Oraucz községben lev6 raktáramban 
kizárólag tölgyfából hasitott kitünő min<'.íségü. a jelen
legi igények szerint erősre keszitt>lt 5, 6 és 7 láb hosszu 

;: ........ 

szőlökaró !rapható. 
i ){o6ysuoofn 

i i i Alaqu.w 'l~fBS 
·uaq~am~ qm s9 9~11~y.~p JmliJ !811 N 

.... A közf"li bea-yal!n.i szölU)kbe k~;nnytm tengplyen 

lill szdllitbn.té ..... 

Ajánlok továbbá jó minőségü száraz bükk és 
tölgy gömb és hasáb tüzifát, meiyet kivá
natm a ternovai állom~shoz is waggonba rakva szállitok. 

"BJVPI~J ,{6eu >t'J9qasz !JU90 

'J!l.OZOAl~quzs lOr TPOlBA 
Értekezni lehet Drauczon : Traub Kálmán urnál. 

Sclareyer J akn,b, fakereskedó. 
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Hirdetmény. 

város területén lakó iparosokat és 
kereskedőket iparhatósági megbi
zottakká leendő megválasztására 
képesíti, 30 koronában lévén meg
állapitva. Az 1885. évi 52211. sz. 

( · A nméltóságu m. kir. kereske- alatt kibocsátott miniszteri rende-

des és 2 _póttag iparos és keres
kedő választandó, mint iparhatósági 
megbízott, kik müködésüket 1901. 
évi január l-én kezdendik meg. 

Az Aradváros iparhatóság mf\llé 
az lti84. évi 17-ik t. ez. 169·§-a, 
az arb.di járás szolv:abirói hivatala. 
mint iparhatóság mellé az idéz~>tt 
törn~ny 172. §-a értf\lmében 20-20 
iparhatósági megbizottnak és 2-2 
póttagnak választására 1900. évi 

deczember ·hó 29. napjának délelőtt 
ll óráját a városháza föidszinti kis 
termében tüzöm ki s arra n helybeli 
iparos és kereskedő urakat minél 
nagyobb számban leendő megje
tenésre felhivom . 

. delemügyi miniszterium 1884. évi let ~rtelméhen és figyelemmel az 
'. 39523. sz. a. kelt intézménye alap· 1884. évi XVII. t. ez. 169. és 172. 
~ ján az 1900. évben fizetett III. .

1 

§-aiban foglaltakra Aradváros terü
l oszt. kereseli adó összegnPk azon !etén 20 rendes és 2 póttag és az l minimuma, amely Arad sz. kir .. aradi járás részére szinlén 20 ren-

Kelt Aradon !900. deczember · 
hó 5 a kapitányi hivatal mint 1-ső 
foku iparhatóság._ 

!I!Jarlo~ 
tükapitány. 

· l M. kir. belügyminiszter.- Pest-Pilis-Solt-Kiskun ló Kerepes Kerepes 
. J vármegye közönségént>k. Bpest. 16 Kis-Tarcsa Kistarcsa 

XI. Nagykátai járas . 
,• 

·.. Músolat. 91057-1. szám. 17 Mogyoród Mogyoród 
18 Pécz\11 Péczel 

l 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

Farmos 
Kóka 
Nagy-l{áta 
Pánd 

Farm os 
Kóka 
Nagykáta 
Pánd 

· Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye község ne- 19 Rákos-Csaba Rákoscsaba 

• 
f 

v eit az 1898. IV. t.-cz. 2. §-a és az országos 20 Rákos-Keresztur Há koskeresztur 
községi törzsköny bizottság javaslata alapján 21 Szada Szada 
a következőleg állapitom meg : 22 Tura Tura 
Fui\'Ó A .\nrás és község nevek A bellltP'11llniszter tUtaJ lU 1898. 23 v ácz-Szent-László v áczszent1ászló 
sdiu l<~ lt-gutúhhi lh•ly"i·g néYiár 1\'. t.-a. 2. ~·a alapján megálla· 

sze ini.) pitott kozs&g néT. 24 Valkó Valkó 
l. Abonyi járás. 25 Verseg V Prsev: 

1 Abony Abony 26 Zsámbok Zsámbok 
10 
ll 

Szent Lőrincz-'<áta 
Sze nt-Márton-Káta 
Tápió-Bicske 
Tápió-Ság 
1'<1 p i ó-Szecső 
Tápió-Szent-Mát·ton 
'ró-Almás 

Sze n tlőrinczkáta 
Szentmártonkáta 
Tápióbicske 
Tápióság 
Tápiószecső 
Tápiószentmárton 
Tóalmás 

2 Jász-Karajenő Kflr:tjenő VI. Kalocsai járás. 
3 Kocs~r Kocsér 1 Bátva Bátva XII. Pomázi járás . 
4 Rékas ZaO'yvarékas • · B'k' l\( Bk' r-_ · 2 Bov:yiszló Bogyiszló l e ·as·hegyer é asmegyer 
5 'l'ápió-G;yörgye Tápiógyörgye 3 Dusnok Dusnok 2 Boros-Jenő Ptlisbow~jenő 
6 T:\pió-Szele Tápiószele 4 Fa~·ez FaJ·ez 3 Buda-Kalász Budakalász 

r 
7 Tli::w·g Tó~zez c ~ 5 Fo ·tő Poktő 4 Csobánka 'sob<inka 
8 Törtel Törtel 6 Géderlak Géderlak 5 Duna· Bogdány Dunabogdány 

· 9 UJ' sz ás z Uj. szász 7 Homokmégy Homokmégy 6 Hidegkut Pesthidegkut 
' ll. Alsódabasi járás. 8 Kalocsa Kalocsa 7 Kis-Oroszi Kisoroszi 

]

. ~~ Alsó-Dabas Alsódabas 9 ~liske Misk~ 8 !\agy-Kovácsi Nag~·kovácsi 
2 Alsó-1\émedi -Alsónémedi 10 . Szakmár , Szakmár 9 Pilis-Csaba Piliscsaba 
3·· Bugyi Bug~· i ll SYent-Benedek Dunaszentbenedek 10 Pi lis-Szántó Pilisszántó 
4 Felső-Dabas Felsődabas 12 Uszód Us1.ód 11 PilisSzent-Kereszt Pilisszentkereszt 
5 Gyón Gyón 12 Pilis-Szent-László Pilisszentlászló 

! 6 Kakucs l(lkucs VII. Kiskörösi járás. 13 Pócs-Megyer Pócsmegyer 
. f ·1 Lajo~mi1.se J,;ajosmizse l Akasztó Akasztó 14 Pomáz Pomáz 

& _ úcsa 1 h-!'~\ 2 Csanád Érsekcsanád 15 Solymár Solymár 
... .....,;j...._ 9 Örkénv Örkénv 3 Cs}\szártöltés Császártöltés 16 Szent-Iván Pilisszentiván 

... ~::;:it::1·-,\r1acR Peszét~adacs -t lhj/>s Hajós 1 i Sziget-:-,lonostor Szi·~Ptmonostor 
· uszta-Vacs Pusztavacs 5 Keczel Keczel 18 TóÜalu Tahitótfalu 

1~ ~~; ·~ ti Eb !\.>rüs l{í!'kőrös Hl CL'üm Üröm 

--13 .,.~cr.~· ~~~~··•ll@'~"'~----t!-t~~~~~--~.i'\~·~,~~m~P~st~1;~'u~.lu~d~\~'a~r .. ._.J.!2(~) ... ~V~b~·e~.g~r~ád VisrgrM ."."'# • 
' f 14' ·· uj·H:\riJa .)'an · p·1· .. .. 'r Y'. . 9 Sze nt I t á B . á ~·é ~ ~" ~·-•,. l l&v.Q.J·osva 

·~ ,_(N;:_. ,.._ilf··- lll. Biai járás. 10 Sz~re~1ev n s:~~:-:.;l~t.istv n XIII. Ráczkevei járás. 
tH'tfalva Albertfalva ll rrázlár Tázlár ' If.. B1·u Bt'a 12 v dk t l A porka .t\porka 

a er Boltvadkert C l 3 Bndal'ok Budafok 2 sepe CsepPI 
4 B d k l) l k · VIli. Kiskunfélegyházai J'árás. 3 Erzsébetfalva Erzséhetfalva u a esz :>lll <1 ·eRZl 
5 Bwiaőrs Buchtörs l Alpár Alpár 4 Haraszti Dunahnraszti 
6 Jenő BudajPnő 2 Alsó-Szent-Péteri Péterrnonostora 5 Kis-Kun-Laczháza Ki>~kunlaczháza 
7 Kis-Tétény Kisté~ény 3 ,Jász-Szent-László Jászszentlászló 6 Lól·é . Lórév 
8 Nagy-Tétény !\agytétény 4 Kis-Kun-Majsa Kiskl.lnmajsa 7 M:~josháza \1ajo,;húza 
9 Páty Páty 5 Ú-Kécske ÚkPcske 8 M"kiid ~hdri 

10 Pm·hái Pt>rhál 6 Pu~zta-Péteri Pálmonostora 9 Pt~reg l'ereg 
ll Telki Telki _ 7 Szank Szank 10 Ráczkcve Ráczkeve 
12 'Tinnve 'l'inm-e 8 Sz~nt-Lőrincz Koháryszentlőrincz ll Soroksár Soroksúr 
13 Torbágy TOI·b~gy · 9 Uj-Kécske Ujkécske 12 Sziget-Becse Szigetbecse 

. í 

~-

' 
14 Tök Tök 10 UJfalu Tiszaujfalu 13 ~ziget-Csép Szigetcsép 

.~-·. ló- Tlirök- Háiint _,,.~, .. ~.Jörökbálint - H Sziget-Szent-Márton Szigetszentmárton 
16 Zsámbék .. ::._;.:-. ,, Zsámbék ~,_.,.- F IX. Kunszentmiklósl járás. 15 Sziget-Szent-Miklós Szig<lt.szentmiklós 

l ülöpszállás Fülöpszállás 16 Sziget-Ujfalu Szigetujfalu 
IV. Dunavecsei járás. 2 Tzsák . Izsák 17 Taksony Taksony 

l -Apostag Apostag 8 Jász-Kerekegyháza KerekegYháza 18 Tököl Tököl 
2 Dab Dab · -- 4 Knn•Szent-Miklós Knnszentmiklós 
s Dömsöd Dömsöd " 5 Páhi Páhi 
4 Duna-Egyháza Dunaegyháza""'\ 6 Szabadszállás Szabadszállás 
5 Duna-Pataj Dunapataj . 

-r:-·~ 6 Duna-Vecse Dunavecse "' X. Monorl járás. 
......._ ~ 7 Kis-Harta Harta ' Alberti · Alberti 

- 8 Ordas Ordas Bénye Bénye 
9 Solt Solt . "'- Czegléd-Berczel · Czerőberczel 

t 

~~ 
J 
.. ;.:" .. 
~ .. 
t'~ 

~ ~~--

10 Szalk-Szent-Márton Szalkszentmárton Ecser Ecser 
ll Tass Tass Gomba Gomba 

l 
2 
3 
4 
ó 
6 
7 
8 
9 

10 
ll 
12 
18 
14 

V. Gödöllői járás. 
Aszód 
Bag 
Boldog 
Csík-Tarcsa 
Csömör 
Czinkota 
Dány 
Domony 
Gödöllő 
Hév iz 
Héviz-Gy.örk 
Iklad 
Isaszeg 
Kartal 

Aszód 
Bag 
Boldog 
N agyta1·csa 
Csömör 
Czinkota 
Dány 
Domony 
Gödöllő 
Galgahéviz 
Hévizgyörk 
Iklad 
Isaszeg 
Kartal 

, Gyömrő Gyömrő 
7' .. Irsa Irsa 
8 'Káva Káva 
9 Kis-P~st Kispest 

10 Maglód Maglód 
ll Mende Mende 
12 Monor Monor ,.,r 
13. Náregyháza Nyaregyháza 
14 Péteri Péteri 
15 Pilis Pilis 
16 Tápló-Sáp Tápiósáp 
17 Tápió-Süly Tápiósüly 
18 Uri Uri 
19 Üllő _Ü!!"': . 
20 Vasad '"'· 
21 Vecsés 

-· 
........... "._ ., .. '·-< 

XIV. Váczi járás. 
1 Acsa Acsa 
2 Bottván Váczbottyán 
3 c~~M ~om~ 
4 Csővár • Csővár 
5 Duka Váczduka 
6 Dunakesz Dunakeszi 
7 Fót . h,ót ... 
8 Kis-Némedi ~'>""'f\isnémedi · 
9 Kis-Szent-Mik'tö's Örszentmiklós 

10 Kis-~ Váczkisujfalu 
ll Máesa Galgamácsa 
1~· ·· Püspök-Hatvan Püspökhatvan 
13 Rákos-Palota Rákospalota 
14 Rátót V áczrátót 
15 Szilágy . Püspökszilágy 
16 Sződ Szöd 
17 Tót-Györk Galgagyörk 
18 Uj-Pest. Ujpest ..", ·-
19 v~~z-H,n+•,.... ''"'''·-":·.c-~r""" ·-·, 
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ZLÖNT. 

z~~~~~~~~nlnat 11 Hirdetmény. 
A néhai Hertschka Mór Öi'ztön· 

arany, ezüst díj alapitványnak a polgári isko-
Jára vonatkozó egy helye betölt('ndő 

llk••erüroaka&, lfYémAnt és brll· lévén, az Aradvárosi polgári iskola 
I.IIIUitokat. Wrt. aran7at éti ew:tlst.•t azon növendékeit, a kik ei.en ösz- l 

a lagmagasabb árban megvasz. bacsai'IÍI ás töndijat elnyerni óhajtják s tanul- l mányaik feleből kttünő, másik fe-
e l a d léből pedig jeles osztályzattal bir· l 

DEUTSCH IZIDOR 
nak, felhivom, hogy pályázati kér-
vP.nyiik~>t hozzám közve!.leniil, vagy 

6rás, ékszerész, Templom-a .• llnorlta-palota. igazgatójuk utján 1901. évi január 

- hó 10-ig benyujt.<>ák. 

Uj évi ajándékok l l l · Halac-z, 
• • kir. tan. polgármeBter. 

nagy választékban. 3311 
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• • • • : :l~t . . .. . . ~ . - .. - -· . 
: Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár : ~ . . ~ 

, ! DOMÁN SÁNDOR ~-~ ~ 
~ .................................... ;;~!. • 

l : Szabadság-tér 17. : " 
:i Birtokosok és gazdák :::: 

egybehangzó jú véleményt adnak kipróbálás után a 

Somogyi Géza-féle szabad. állattáporról, 
a mely rendszeresell adva, az állat szervezetére igen jó
tékony hatással bir. mert rendben tartja az emésztési 
szerveket, fokozza az étvágyat, ez által az állatnak a ren
des vt>1·keringése megóvja a betegségtől és elösegiti a hi
zást. miáltal az hamarilbb eladásra kerülhet. a mi anya-

VtDJEGY. 
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gilag igen nagy előny. 

Szíunos elismerő és köszönö levelek megerösitik a fen

tieket. melyekböl csak az alantit közlöm : 
13652. sz. szabadalom. ~ 

T•klnt•t .. ,. Somolfyl f~é•a UI'Dak Ar,.d. 

llrll.'oitfm. hogy u i;n gyártmányát k;p~zö 

állalláport kipröbáh·a, ul az állatok, - kiváló· 
lag pedig a oertések tápláláoánál jónak lalálom, 
- • ugy ar. állat ••••zl~•he, valamint u e•et-
1~11: fplJ~pii betegilég gyégyilá>!ára e• meggátlá· 
sára bárkinek ío a legntelege~ben &joinlom. 

j • • 

.... " ...... ·-, , ~ Egyedüli és kizárólagos :zónyegraktár- ! J 
-~Z ön által JO'ártott •. k. s.abadolmautt : D o~· ~A' N 

nl-l. nlamint teheneinanil alkalmazva. tapasz-
tallam. bogy uoknlil u emi•zt~st kitllnö~n elö-
&egitette éa aerléselm közt n•n por hosnálata 
folrtán •~rt•svész ugy egyéb beteg"ég nem for-

SzékesrPhtkrár. 19110. február 24. 

állatok emészlést!t ~lösegilö pora t U&")' sertéselm-

11 

-::ll -.~· 

dult ~lö. danára annak. hog)· a szomszéd udvar 

Tislleleltel : vész tertözött volt. Ennélfog,·a ezen port a leg· 
Pauer latw•n, melegebbeu ajanlbatom. f!i1 c_ ....-: J ll-,-'·""' 17. 

Saélu~afeberTár aa. kir. város Majli.tfalván. 18U9. évi okt. hó 14.-éll. • ·- aJfiiWZ8UCIIdSaga-.;er • 
a ...... rnn. a&teleUel: Da•k La)oa, jegyzö. ..,. ' r- fill 1,_._ Ti - '·· l ~- . .r 1.- .... 

En11élfogva egy gazda sem mulaszaza állatalnál a Somogyi Gilza:féle állattáa.... .1. :) • · -- ·- - - - ~ 81 .., 

Port alkalmazPI, mely osak akkor valódi. ha a 13.652. sz. &Zlllladalml szám és-az..._..., .... " .. ~· - l 

Itt látható védjegy rajta van a csomagon es a dobozon. Egy csomag 18 kr .. ogy ' i el ... ~ · ~ ...,:;::'"->.,_ : .' 

negyed kilós doboz 45 kr., egy fél kilós doboz 90 kr. at ·'"'·--':·~ . a '1 
- 6 ... ~ ... 8 ~ 
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és ugy Aradon, mint Aradmegyében bármely üzletben. 23-U 

Telefon 219. szám. 

Di-tmár JR,. 
cs. és kir. udvari szállitó 

. BUD.A..PElSTEl]."''q 
Ajé.nlja 

.. 
villamos éalégszeszcsillárok. 
RendkivliT if.tú:es kiállitásuk mellett tartósak, czélsznüek 

. é1:i readkhül olt>Kók. 
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Legjobb védekezés • fagy ellen a Ditmár-féle 

==::;. "Calorifére" petroleum kályha. === 
M. e g t ek i n t h e t ó k alanti czég üzletében. 

~~ ~ főraktárunk: Gebhart J. és fia czégnél, 
0 ARADON, Andrássy-t6r 16. szám. 

Telefon 219. szám. 

Uj évi ajándékok!!! 
Valódi ezilllt helyettesitésérs a legjobbak 

n Christotie ezüst ev6eszközök, 
nlpaccú.ra ezüsliilve. A legjobb é~ legczt>l-

Leclluoma~t• ••ee diH•tl ttll'.,-ak •.. 

Nagy választék legfinomabb porezelián tárgyakban. L~gujabb iz
lt\Sii vúzák, alakok, jardiniérek, kávé, tea és mocca készletek 

Tea és virágasztalkák, vasból, fából, majolikLJ betéttel, bam
ousz-nádból. 

Legujabb divatu alpacca ezüst diszmüvek, tUkrök toUette a~z
t.alra, czukortartók, gyümölcs állváuy~.•k és számtalan egyéb 
ct isz és használali tát·gyak. 
~ TUkör Arnk Hl 4"«J'Ilb !llzAmt.alan ujab~ diva&o ezlkk4"k• 

ből nau rakUlr . .._. 

Gebhart J. és fia Aradon ==== A.n.d.rásey-'té:r 16. 
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